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A lap szellemi részét illető min-
den közlemény & felelőt sxerkestt$ 
nevére, a* anyagi részt illciő köz-
lemények pedig n kiadó nevéro 
címzetten Nagy-Kanizsára bér-

rucntYö iniézendők. 

Bérmeutetlcn levelek Dcm fogad-
tatnak el. 
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H E T E N K I N T E G Y S Z E R , S Z O M B A T O N M E G J E L E N Ő V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P . 

Xagylan lMa, 1908. február 6. 

Be l e ronu i az íparpár to lás i mozga-

l o m b a a magya r kereskedelmet , kétség-

te lenü l igen nehezen mego ldha tó 

feladat. A k i a m i ndennap i kenyérér t 

küzd , .aonak va jm i kevés ha j l andósága 

van re formokra . A z örök log ika 

törvényei 6zerint e lőszűr a keres-

• kede lem megerős í tésén kel lene kezdeni . 

E l ő s z ö r a kereskedelmet kel lene 

rec ip i á l ásra képessé tenni és a meg-

, erősí tet t kereskedelmet kel lene azu t án 

erélyesen igénybe venni az í p a r p á r : 

to l ás do igában . E l ső sorbsu biztosítani 

kel lene a belső fogyasztást a magya r 

kereskedelemnek, ezzel pá rhuzamosan 

m inden eszközzel a m á r meglevő 

magya r i pa r megerősítésén kel lene 

do lgozn i . 

A k ö z b e n a magya r t á r sada lma t 

hozzá kel lene szokta tn i a magya r 

i pa rhoz , fel kel lene ébreszteni szuny-

nyadó iparpár to l ás i ösztönét , hogy az 

ex is tenc iá j ában b iztos í tot t magyar ipar , 

fe lv i lágosul t fővel és erélyes kézzel 

lá thasson bozzá természetes felada-

tához. 

E zen á tmenet i á l l a po t a la t t is 

azonban a súlyos v iszonyok á l t a l 

nyomot t magya r kereskedőnek m inden 

tő le te lhetőt el ke l lene k i v e t n i , hogy 

a magya r i pa r ha l adásá t elősegítse. 

H a m á r e l fog la lva a lé t fentar tás 

kü zde lme i t ő l figyelmét a magyar i p a r 

fej lesztésére nem koncen t r á l ha t j a , 

l ega l ább anny i t meg kel lene tennie , 

hogy hozzás imu l a lassan-lassan fel-

v i l ágosu ló közönség i pa rpár to l ó törek-

véseihez. Semm i esetre sem szabad 

azonban ú t j á t á l l an ia a m indennap i 

egvéni fogyasztás t á rgyá t képező 

i pa rc i kkek e lőá l l í t ásáva l fog la lkozó 

u j g y á r a k fe j lődésének. E z m á r a 

haza f i ságba ü t kö ző do lgok , melyet 

e léggé el nem Í té lhe tünk . 

L á t h a t ó , hogy nem fog la lunk el 

in t rans igens á l l áspon to t e kérdésbeu, 

m in thogy kezdet tő l fogva abbó l az 

á l l á spon tbó l i ndu l unk ki , hogy ' a 

magya r iparfej lesztést ésMparpár to lás t 

csak a kereskede lemmel ka rö l t ve 

lehet mego ldan i . 

A z o n b a n erre a m i m e m e n t ó n k r a 

szükség van. Napró l-nap ra s zaporod ik 

a zoknak a kereskedőknek t á bo r a , ak i k 

s bbó l az á l l á spon tbó l i n d u l n a k k i , 

hogy egy u j g y á r , a u f G n a d e und 

ü n g n a d e " k i van szo lgá l ta tva a 

kereskede lemnek: E z ek a j ó u r a k 

kegyvesztéssel bün te t i k az t a magya r 

gyáros t , k i ké re lméve l a közönséghez 

mer fordu ln i , re to rz i ókka l fenyegetőz-

nek , m i re a gyáros rendesen meg-

h á t r á l és megszak í t a nagyközönségge l 

m i n den szel lemi összeköttetést . 

N e m r é g egy g y á r a l aku l t Buda-

pesten, me ly egy, a m i u dennap i 

szükséglet t á r gy á t képező , c i kke t 

honos í tot t meg h a z á n k b a u . Ó r i á s i 

gyá r t ás i nehézségeket kel iet t leküz-

denie , ó r i ás i t őké t b e d ő l n i , m i g az 

első d a r a b á r u t f o r ga l omba t ud t a 

hozn i . A kereskedők rendel tek is — 

va l am i t . M i n d e n kereskedő egy 

keveset, hogy magya r i pa rc ikke is 

legyen . H a egy speciá l is uagyságu , 

vagy f o r m á j ú i lyeu i p a r c i k k r e vo l t 

szükségük , a magya r gyáros t t isztelték 

meg rende lésükke l , ki merő előzékeny-

ségből , a j o b b j ö v ő reményében az 

i lyen speciá l is á r u t o lcsóbban volt 

kényte len odaadn i , m i n t a menny ibe 

neki m a g á n a k kerü l . H a az osztrák 

árú. va l am i vélet len folytán k i fogyot t , 

k isegitésképeu magya r g y á r t m á n y t 

hoza t t ak . Meg jegyezzük , hogy a ma-

gyar á r u egyér te lmű kereskede lmi 

vé lemény szerint is elérte- a leg jobb 

kü l fö ld i á r u sz ínvona lá t . 

A z elért erkölcs i s ikertő l felbáto-

rodva a m a g y a r gyáros ekkor egy 

d ö n t ő lépésre szán ta r á magá t . A r r a , 

hogy egyenesen a fogyasztó-közön-

séghez fordul és kér i az egyenrangú 

m a g y a r á r u pá r t fogásá t . H i s zen a 

közönség még az t sem t ud t a , hogy 

i lyen á r u t h a z á nkbau is g y á r t a n a k , 

nem is nyert értesülést az i l le tő 

c i kk meghonos í t ásá ró l . A gyáros igen 

szerényhangu c i r ku l á r é t foga lmazot t 

meg , melyet 3 — 4 0 0 p é l d á nyban 

e l kü l dö t t a . t á r sada lomban szerepet 

j á t s z ó fér f iaknak. A kör levé lbeu tiszte-

lettel t uda t t á , hogy m á r ebben , és 

ebben a c i kkben nem kel l a k ü l f ö l d i 

g y á r t m á n y t venn i , m i n t hogy van m á r 

m a g y a r g y á r is, mely az i l le tő c ikke t 

a l egmagasabb igényeknek megfele lően 

á l l í t j a elő. ' # 

Tetszett vo lna a'zt a r ib i l l i ó t l á t n i , 

m i t ' e z a p á r szerény sor a keres-

kedők k ö z ö t t okozot t , A g y á r he ly i 

ü g y n ö k e ö nmag ábó l k ike lve ron to t t 

be a z i r odába azza l , hogy vége az 

üz le tnek , a lege lőke lőbb kereskedők 

a z t i zen ik , hogy h a a gyá ros a 

közönség jeüízitdíát a b b a nem 

hagy j a , sem most , sem a j övőben 

egy d a r a b magya r á r u t sem vesznek. 

M o n d a n o m sem ke l l ; hogy a meg-

ijesztett magyar gyáros meghá t r á l t . 

H á t nem add i g U r a i m ! Hogyan 

szoktassuk hozzá a magya r közönséget 

a magya r i pa rc ikkek ha s zn á l a t á r a , 

h a a kereskedők megfoszt ják a gyáros t 

a lehetőségtő l , hogy a fogyasztó-

közönségge l b izonyos ér intkezési pon-

tot ta l á l jon . A kereskedő csak anyag i 

kapocs a termelő és a fogyasztó 

közö t t , de ezenk ívü l kel l egy szel lemi 

kapocs is, me ly m a r a d a n d ó haszno t 

hoz a magya r i p a r n a k , me ly meg-

tízszerezi a magya r szel lemi ; fogyasztók 

t á bo r á t . Lehete t len á l l apo t az, hogy 

a megi jesztet t magya r kcreBkedő meg-

akadá lyozza az i jedező magya r gyárost , 

hogy iparc ikke inek természetes propa-

gandá t cs iná l j on . Vegyék tek in te tbe 

a kereskedők azt , hogy a közönség 

fe lv i l ágos í tása nem láz í tás . 

Sugftr OUö. 

Csokonai-est. 

A VI I . kerületi á l lami főgimnázium 

ifjúsága folyó hö 29-ikéuek estéjén elő-

adást rendezett az Urániában a Csurgón 

feláll ítandó Csokouai-szobor javára. 

Nagyszámú és előkelő közönség hall-

gatta végig a változatos műsor pontjait 

és őszinte gyönyörűséggel élvezte az if-

júság .lelkesedését . . -

A Y H I . osztály egyik nagytehetségű 

növendéke, Benedek Marcel meglepő tu-

dással, ügyes előadásban ismertette Cso-

konai életét . . . Ez l a változatos szen-

vedésekben, megpróbáltatásokban gazdag, 

igazi költői életet, amelyhaz hasonlót 

alig-alig éluek már á t a mai poéták, k ik 

rendesen valamely kényelmen hivatal, 

vagy. szerkesztőség Íróasztalán írják meg 

költeményeiket azokról a fájdalmakról, 

melyeket Csokonai valóoan végig szen-

vedeti. Végig szenteden, hősiesen, férfi-

asan, mig életének 31-ik életében el 

nem szólította ót a halál. Nem kényel-

mes hivatalból és nem szerkesztőségből, 

hanem abból a ruhaszekréuyből, roolyet 

ö dolgozó szobának ú_reudoze:i be Bogá-

nak . . . 

Ki tud ma mindenről? Ki térőnket ma 

mindez ? Egy-egy pillanatra meghatottan 

hallgatta a kö/önség a fiatal Benedek Mar-

tel szép előadását, melyből sötéien dom-

borodott, ki C«okonai mérhetetlen sok 

szenvedése, ezernyi bánata és fajdalma, 

ezután . . . Kifelejtette újra a magyar 

daluak ezt a halhatatlan mesterét . . . 

Elfelejtette, mint a hogyan elfelejtenek 

nálunk mindenkit. El a legnagyobbakat 

j», a szellemnek óriásait, a magyar gé-

niusz legdicsöbb képviselőit is. Ná lunk 

nincs a nagyoknak kultusza, mint 

Franciaországban, mint Németországban, 

mint Angolországbau éa sok más ország-

ban. 

Legnagyobb költőink csak az irodalom-

történetekben és snthólogiákban élnek 

tovább, a közlélekb^n nem vernek gyö-

keret. Vau-o minálunk olyasvalami, mi 

csak távolról is .emlékeztetne a Goethe-

kultuszra, a "tyictor Hugó kultuszra ? 

Hányan vauna^, kik az érettségi vizsga 

után is foglalkoznak régibb költőinkkel ? 

Nem foglalkoznak még poé tá ink sem, 

kiknek ez nemcsak erkölcsi kötelessé-

gük, hanem jól felfogott érdekök is volna. 

Mert bizony, bizony sokan, nagyon sokan 

vannak a regiek közölt , a kiktől tanulni 

lehet. 

Tanulni Csokonaitól is. Mert Balassa 

Bál.iot és selőö között nincsen erőaebb 

lirai egyéniség, mint ő. Nincsen, ki köz-

vetlenebbül \ szólaltatná meg érzéseit és 

ki raűvésziesBbben, élesebb megfigyelés-

sel rajzolná £ természetet. Az első, kl 

nemcsak költői* hanem hű leírásra is 

törekedett. N e m V o í t előtte poéta, ki > 

természet csóndjél\a bomály titokzatos-

ságát, az este- ezernyi báját , megindító 

rnélaaágát olyan meglepőn , olyan érző-

kelbetőon. olyan mély, igazi költészettel 

varázsolta volna uj életre verseiben, mint 

Csokonai Vitéz Mihály. 

fis a népdalnak a műköltészetbe való 

bevitelében dicső elődje Felől inek. Mi-

kor felhangzik ' lant ján & népdal, csodál-

kozva figyel rá az értők serege. Ugy tet-

szik nékik, mintha komédiások gajdolása 

után ar. erdő szsbsd madara szólalna 

meg hirtelen. Ezekből a hangokból az 

erdő, a mező üde illata árad ki. Ezek-

ből a hangokból a magyar ég derűje, az 

alföld napjának forró sugarai lövetnek a 

hallgató felé . . . A finnyás Kazinczy is 

meglepődik amint a Csikóbőrös kulacs-

ról zeng dalt Vitéz Mihály . . . „Mi ly 

eredetiség, mily nemzeti karakter van 

ebbenI . . . " — kiá l t fel. — .V idám 

kedv. szeszély, busoogáe, szinte a sziiaj-

kodásig csapongó dévajsággal kellemes 

természeti összeolvadásban I " 

I<y fejezi ki csodálkozását az akkori 

irodalom hires vezére, a nép pedig aj-

T Á R C Z A. 
A vereség. 

... A .Ziilai KőílSnjr. Iticija. — 

lila: Mau r i c o Lovel . 

A z ostrom harmincharmadik "apján 

már csak húsz darab kétszersült, hat liter 

viz és száz töltény volt a rakurban : kel 

napi1 eleség és védelmi ts tk to . 

A homályosau világított szobában min-

den reggel tárva-nyitva állt a harcosok 

előtt az élésraktár. Az elsó napokban a 

jóllakásig evett mindenki és körömszakad-

táig tüzeltek az ellenség sorai köze. 

Amikor aztán végére érlek a konzervek-

nek. falatonként kezdték osztogatni s 

kétszersülteket és egyenkint a töltényeket. 

Most azonban már a végnél tartottak: a 

megadás előtt. 

I iuszan voltak a férfiak, katonák minden-

féle fegyvernemből: dragonyosok, vadá-

szok, küras6zirok, gyalogosod, akiknek 

arcát megperzselte a puskacor: egyik-

másik koponyán még véres a haj a be 

nem hegedt sebtől. Egy asszony is volt 

köztük, akinek urát az elsó napon leterí-

tette egy ellenséges go lyó; egy asszony, 

karján hat hónapos c secsemőve l . . . Es 

ez S chaotikus tömeg együtt élt. küzdött 

és reménykedett a szabadulásért, ügyetlen 

zokszó sem hagyta el egynek sem az 

. ajkát. És nem volt, aki a megsdásra csak 

gondolni is merészelt volna. 

Egy homályos szögletben ez a beszél-

getés kezdődött: 

— íme . két napja már, bogv nem 

háborgattak; ha ez igy tart, akkor a 

maradékból negyvennyolc óráig kihúzzuk. 

Addigra már meg is érkeznek barátaink. 

— Hátha kirohanást intéznénk egy 

tömegben ? — mondta valaki. 

Mosl egyszerre mindenki beszélni kez-

deti. Mindenkinek meg volt a maga 

véleménye, amelyet a legjobbnak hitt s 

igyekezett másokkal is elhitetni. 

"Egy hang tnlsiáltotta a többit: 

— ' Ej. mindez csak szóbeszéd. Ha 

kirohanunk, egy som marad élve. 

— Annál j o b b ! 

— Meg kell kísértenünk. Ha ma nem, 

ugy soha. 

— Ha ti akarjátok, én nem bánom. 

A goh'ó mégis csak gyorsabban 81. miut 

az éhség . . . I)e mást akarok nektek 

tanácsolni. 

— Ha l l j uk ! 

-- Arról vau szó. hogy egyikünknek 

ki kell osonnia ez éjszaka, át kell jutnia 

az ellenség táborán, aztán igyekezzék 

elérni a legközelebbi falut. Majd csak 

találkozik ott valami paraszt, aki elvigye 

sürgönyünket a barátainkhoz . . M i t 

szóltok ehhez? 

— Helyes! 

Akkor hát niucs más bátra, mint 

kiválasztani azt, aki a sürgönyt elvigyo. 

Valamennyitok közt. csak egy van ilt , 

aki kijuthat innen. Ez az egy: én vagyok. 

Amin t elcsípik a futárt, nyomban agyon-

lövik, ha férfi; de nóre, egy anyára, nem 

merné a kezét tenni senki. Aztán meg 

mit is keresek én itt kőztetek? Nem 

veszitek hasznomat semmiben; m ig ellen-

i ben husz férfi közül egynek az elvesz-

tése is kárral járná. Különben ismerős 

j* is, vagyok ezen a vidéken, s meglelem a 

legrövidebb utat. Aztán pedig legalább 

biztonságba juttathatom a gyermokemcl. 

— Várjunk holnapig. Ön derék, bátor 

j asszony, de amit ajánl, az lehetetlenség. 

| — Lehetetlenség? M i é r t ? . . . És éppen 

[- ma.éj je l kell cselekedni. 

i É pillanatban hatalmas dördülnt rcsz-

! kettette meg az épületet. Valamennyi 

férfi fölpattant a helyéről. , 

Az asszony folytatta: 

' — Lássátok: ez az utolsó érvem. 

I Kérlek tehát, adjátok nekem a sürgönyt; 

I ma jd " elviszem . . . Azaz hogy nem a 

• sürgönyt. Ha niucs nálam Írás, nem . 

vádolhatnak semmivel. A legrosszabb j 

eshetőség tehát az. hogy nem juthatok • 

cl a célomig . . . . Amint látjátok, nincs 

semmi veszély a számomra ott, ahol ti 

halállal adóznátok . . . Egy asszony . . . 

és egy csecsemő! . - . Nos. mii tétováztok 

még l 

A tanácskozás sokáig tartóit. 

— Hát legyen. Ma éjjel ön áligyek-

szik az ellenség táborán! 

A nyugalom mintegy varázsütésre 

helyreállott. A nap csöndben telt el. 

Végre leszállt az alkonyat. A férfiak 

behúzódtak a szögletbe, m e g g y ú l t á k 

a mécsest, aztán megvitatták a teendőket. 

Az asszony az árnyékba ült, elaltatta a 

g y e r m e k é t . . . A résekén át j ó l láthat-

ták amint az ellenség meggyújtotta a 

tábori tüzeket a falóárkokban . . . 

Itt 3 Z idó az indulásra. — mondotta 

az asszony. 

— ' Tehát eltökélt szándéka? Nem 

maradna szivesebben közöltünk? 

Az asszony halkan, de határozottan 

kijelentette, hogy „ n e m ! " Azláu begön-

gyölte kicsinyét a ruháiba, szótlanul 

bucsut intett 3 férfiak felé. a másik 

pillanatbau már ki is surrant a hátsó 

ajtón. Silhouettejél csakhamar elnyelte a 

homály. 

Az asszony kiért az útra. A fák lomb-

jai közt ezüstfehéren tnzött á l a kelő ' 

hold. Körülötte csöndes éjszaka volt. 

csak valahonnan , a bokrok mögül tört lel 

olykor néhány féihalk ének hangja, meg 

káromkodás. Ott, a bokrok mögött, vörös 

füstoszlopok szálltak a m a g a s b a . . . az 

ellenség tábortüzei. Az asszony meg-

kettőztette a lepleit, szinte futott, csak 

most crezu* ál vállalkozásának vakmerő-

ségét . . , Egyszerre lépteket hallott a 

távolból. Erre megállt. Egy silrfl bokor 

terjeszkedett éppen előtte. Az asszony 

pillanat alatt leguggolt, aztán nesztelenül 

lefeküdt a bokor alá. mintha aludnék. 

Gyermekének arcát eltakarta csókjaival. 

A léptek mindegyre közeledtek, h'inos 

várakozásteljes c$önd . . . Egyszerre a 

gyermek nyöszörögni kezdett. Halkan, 

gógicsélto előtört parányi ajkain sz áruló 

gyermeksirás . . . A léptek pedig mind 

gyorsabban közeledtek . . . Az auya rá-

hajolt a gyermekre, ujját rátette az ajkára, 

hogy elcsendesítse. Hiába. A baba föl-

ébredt. A szegény anyát megdermesztette 

a félelem. Visszafojtott lélegzettel csitít-

gatta a kis árulót. Mikor ez sem használt, 

csókkal zárta le az ajkait, hosszú, szen-

vedélyes csókkal, amelyben a rémület 

reszketett. 

A léptek most már teljes közelségben 

kongtak. Néhány ölnyi lávolban őrjárat 

h a l a d t . . . Ez az ellenség. 

Ha a gyermek m o s t . . . most szólalna 

meg . . . veszve volna minden. A szegény 

asszony oly kétségbeeséssel csókolta to-

vább a parányi ajkakat, hogy a gyermek 

' végre csakugyan elcsendesült. E pillanat-

ban vonult el a bokor mellett az. őr-

csapat. A katonák összehangzó léptei 

csakhamar távolodtak; néhány perc múlva 

már elnyelte ókét az éjszaka. 

Szivdobogva, lihegve emelkedett föl 

• az asszony; óvatosan körülnézett. — 

aztán ölbe kapva gyermekét, neki vágott 

; a szántóföldnek. Őrületes, vad futással 

száguldott tova, mint a halálra üldözött 

vad. Most már megmenekült. Átjutóit az 

ellenség táborán. 

A reggeli szürkület első derengésekor 

j ért a falu határába. Az első házban 

bekopogtatott. Néhány paraszt csakhamar 

. körülvette ót ; ezeknek elmondotta a 

vészizenotet. 

— Kapjatok lóra. Siessetek a barátaink-

hoz. Mondjátok meg, hogy odaát husz 

emberünk közeledik az éhhalálhoz. Jöj-

jenek segítségükre. 

Két paraszt tüstént lóra ült és elvág-

tatott. : 

A ház asszonynépe szánakozva vette 

körül az asszonyt. De ő már most büsz-

kén mosolygott. Teljesítette tohát a nehéz 

lisztet. Igen, megmentette a bajtársait I 

— És tudjátok-e, kicsi híján mult , 

hogy ott nem vesztem? A z bizonyosI 
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kára .yészi Csokonai dalait ós énekli 

mind a mai napig . . . 

, / L jó, az áldott magyar nép nemfelej-

..--"tette el Csokonait Nem felejtette el, 

hogy a magyar duhajkodó, szilaj jókedvet, 

a magyar tréfás ötletességet senki job-

ban ki nem fejezte munkáiban, mint 

"Vitéz Mihály. A magyar nép egyszerű 

fiai uem felejtették el, de a magyar 

nagyközönség, a fiatal magyar poéták 

igen. 

Pedig nem ártana, ha belemerülnének 

ő eredeti tősgyökeres költészetébe, 

nemcsak lírájába, hanem epikájába is, 

.mely nagyon-nagyon bővelkedik abban, 

a mi az ujabb magyar költői munkák-

ból hiányzik, bővelkedik eredeti ötletek-

ben, hamisítatlan jókedvben, kaczagtató 

komikus helyzetekben . . . 

Még ifjú vígjáték-iróinknak se ártana, 

ha Csokonai epikájának a tulajdonaira 

figyelnének. Figyelnének előadásának 

érdekfeszítő voltára, leírásainak drámai 

mozgalmasságára, humorának mélységére, 

kedélye » romlatlanságára, komikus hely-

zeteinek "természetes vidámságára; kifogy-

hatlan találékonyságára. És tanulhatna 

vers- és prózaíró egyaránt stílusából, 

hasonlatai, jelzői találó voltából . . . Nála 

nemcsak disz a jelző, hanem igazi karak-

terisztikoo. Hírtelen világítás, legjellem-

zőbb vonást feltűntető fénysugár . . . 

Oh, Tihanynak riadó leánya, 

Szállj ki ezeiit hegyed közül! 

Hol az a próféta ki egy szóval így 

megjellemezte volna a visszhangot? Hol 

a költő, ki a képes beszédben több erőt 

és nagyobb szemlél betőséget • fejezett 

volna ki, mint Vitéz Mihály ! 

A ki feléje, a ki emléke felé fordul, 

önmagát tiszteli vmegl önmagát tisztelte 

meg a Barcsay-Utcai gimnázium ifjú-

sága is . . . . 

Lelkedésük felébreszti a hitet a kétel-

kedőkben. A hitet és reményt, hogy uj 

nemzedék jő, mely meghajol a régi na-

gyok előtt, meghajol és tanul tőlük a 

magyar nemzet é$ a magyar haza javára 

és dicsőségére. 
Bobot Andor. 

S z e z o n k é p e k . 

NöogyleW b&L — Vörös Rodöute. 

Nagykanizsa, 1508. fobra&r 2-án, 

Édes Klárikám, a valcer ütemére 

kering ereimben a vér és érzem még a 
0 báltermek ama nehéz, tapadó illatát, 

•melyet az élővirágok és a parfümériák 

lehelnek ki magukból. 

Várj egy kicsinyt, hogy reodbeszedjera 

gondolataimat. Egy pgr széttáncolt lakk-

cipő és egy széttépett legyező á tanúim,• 

hogy van rá okom, amiért fáradt legyen 

a testem és az eszem. 

Megígértem, bogy tudósítalak annak 

a két kámzsái estélynek a lefolyásáról, 

melyeken részt vettem. Figyelj tehát. 

Tudod-e mi az a problematikus nem-

zeti bánat,% mely állítólag megnyilatkozik 

minden paraszt leány nótájában, az 

árvalányhaj lengésében, a délibábban, a 

gulyásban és homoki karcosban egyaránt. 

Én mindig kéteégbevontam egy ilyen 

általános nemzeti hangulat létezését, bár, 

mint minden fiatal leány, nagyon is 

hajlok a tárgyatlan melankólia felé. Kétsé-

gemnek még táplálékot nyújtottak a 

kanizsai plakátok, melyeknek három-

negyed része mulatságra csalogatja a 

város raulatni.vágyó közönségét. De ked-

vesem, most ismerem már a nemzeti 

bánat tárgyát. Fölleltem egy nótában, 

melyet & két bál lezajlása alatt legalább 

harmincszor hallottam a cigánytól. Fel-

.víditó és busitó ősi magyar nóta, ugy 

csap fel belőle magasan a hamísit&tlan 

magyar tűz, mint a kukoricafosztók 

rőzseláagja az őszi éjszakában. Ismered-e 

v ezt a nótát, Klárika: 

„Harám — Sio nicht den kleinen Xoba geaeh'n?-1 

Ez a kurucnóta ouverturje minden 

kanizsai estélynek. Tehát tadod már, 

mi után, vagyis minek az elveszte felett 

bu3ul ezer év óta a magyar. Ennek a 

filotfíeibita nótának tagadhatatlanul fülbe-

Ez a kis hirapellér ni, csaknem elárulta 

az édes szülejét. . . Ugy-e, kedves mag-

zatom ? 

A gyermek mozdulatlanul, mély álom-

ban feküdt a rubák>közt. 

— Hogy alszik 4a szegény! suttogta 

az anya. , t 

Az egyik paraszt asszony jobban a 

gyermek arca fölé hajolt és ijedten föl-

kiáltott. 

Éles sikoly tört ki most az anya ajkain. 

Egészen a szeméhez emelte a gyermekét. 

Nézte az arcát, mely sápadt; ajkait, 

amelyek szederjesek voltak . . . 

mászó a zenéje, de édesem, én mégis 

ugy találtam, a szövege — hogy is 

mondjam csak — nem éppen aktualis a 

kanizsai parketteken, mert tudod, itt a 

Kohnt nem kell éppSb szemüveggel . . . . 

de pszt, erről ne beszéljünk, mert Kani-

zsán még a vak koldusra is ráfogják, 

hogy céloz, engem pedig minden célzás-

tól és pletykától mentsen meg az Úristen. 

Szombaton este három esztendővel 

vénültem. Ismered forró vágyamat a 

hoaazu szoknya iránt, de ez a rohamos 

időbeli előrehaladás még sincs Ínyemre. 

Ugy tőrtént a dolog, hogy az izraelita 

nőegylet, estélyén hónapokra felosztva 

egy körmenetbeu megjelenitette az egész 

esztendőt és az élő esztendő tizenöt perc 

alatt háromszor vonult el az én bámuló 

szemeim előtt. 

Miért, hogy le nem voltál itt Klárika. 

Mindkettőnknek gyenge oldala a toalett 

a itt volt miben válogatni. Ha hólabdává, 

jégcsappá, pillangóvá, ibolyává, vagy 

hóvirággá akarsz átváltozni, vagy ha az 

áprilist, vagy a szeptembert figurative 

akarod ábrázolni, fordulj csak hozzám 

tanácsért, mert ami tapasztalatot én a 

jelmezkiállitás terén ez epy este szerez-

tem, azt te semmiféle* divatlapból sem 

Bzerezhetéd össze. Ne kivánd, hogy 

részletezzem ezt & sétáló esztendőt, 

mert az a megkapó menet vesztene hatá-

sából, ha részekre bontanám. De bizony 

nem is tudnám elmondani, hogy mi 

mindenből tellett ki az esztendő, mert 

én a növénytannal teljes életemben hadi-

lábon állottam, a menet hölgyeinek pedig 

legnagyobb része, valami növényfélét, 

virágot képviselt. £ « y mozgó kert. amilyen 

Semiramis függő kertje lehetett, mikor 

a szél hintázta, (ba ugyan olyan volt, 

amilyennek én képzelem.) Minden hóoap 

előtt egy szalónos fiatalember táblát vitt, 

amelyen rajt volt a következő hónap 

neve. Én nagyon okosnak tertom ezeknek 

a frakkos naptáraknak az intézményét, 

mert nélkülük a közönség valószínűleg 

az aratókat és a búzavirágot tartotta 

volna a január figuráinak és a jégcsap-

kieasszoayokat augusztusénak. De ne 

gondold, hogy ezek a táblák zavarták az 

összhangot, én csupán azért tartom őket 

feleslegeseknek, mert a hónapok oly 

kifejezően és annyi találékonysággal vol-

tak összeállítva, hogy katalógusokra éppen 

nem szorultak. Azt hiszem, azok az urak 

csupán a gyengébbek kedvéért voltak 

odaállítva. 

Aztán táncoltunk, Klárikám! Táncolni, 

ez nem kifejezés. Forogtunk, rohantunk, 

tomboltunk. A második négyest egy szőke 

bajszú fiatalemberrel táncoltam. Remek 

gyerek. Azt veszem észre, hogy nem 

vagyok éppen közömbös iránta — de 

erről majd máskor. "ij 

Nem yagyok .szobor," de fájt minden 

tagom, mikor vasárnap este a vörös 

redoutba elmentem. Kíváncsi vagyok, 

hogyan értelmezed te e kifejezést vörös 

redout. Azt hiszem tudod, mi az a vörös 

és mi a redout és te valószínűleg azt 

hiszed, hogy erre & mulatságra okvetlen 

szükséges, hogy az ember vörös ruhában 

jelenjék meg; Falusi leány vagy Klárikám, 

„nem férted a városi tempót. A vörös 

redöüton, édesem, egynehány vörös 

bajuszt kivéve fekete és fehér volt minden, 

kezdve a „Piros, cipőtől" az ördögök 

jelenetéig. Érthetetlen előttem, hogy 

miért nem kék redout volt az estély 

cime, ha már éppen redoutnak koll lenni. 

Ismered a .Piros cipő* tartalmát? 

A ballet hősnője, aki oly ügyesen bánt 

a lábaival, hogy érthetetlen előttem, mi 

szüksége is van neki a kezeire, ellop 

egy pár piros cipőt. Azonban ez a pár 

cipő nem közönséges suszter-munka, 

amennyiben egyéb jeles tulajdonságai 

között gyógyító erővel is bir, amit magam 

sem hinnék, ha ott a szemem láttára 

meg nem orvosolt yolna hat sánta koldust 

és egy-két bucsusasszonyt, kik meg 

voltak áldva a föld minden nyavalyájával. 

Gondolhatod, bogy a lopá3 büntetlenül 

nem maradhatott. Megjelent egy fekete 

ruhás transcedentális lény és megátkozta 

& kis tolvfy't, akit aztán a nyomorékok 

négy felvonáson végig üldöztek. Ez az 

üldözés azonban éppen nem volt veszélyes, 

mert természetes, hogy a sánta koldusok 

nem érhették utói ja fürge lábu ballerinát. 

Klárikám, ezt a balettet neked is 

szabad lött-volna megnézned, mert azt 

meg kell hagyni, hogy ennél szemérmesebb 

táncot a Sacré boeur nénikéknél sem 

jártunk. 

Aztán — látod mégis csak MucBán 

vagyunk — élőképek következtek ki-

fogyhatatlan számmal. A mi számtan 

professzorunk csak értett valamit a 

variácóhoz és a permutációhoz, de hidd 

el, kis Miska ő ezekhez'az élőképesekhez 

viszonyítva. Ugyanazt uj lében-feleresztve, 

csupán a helyzeteket éa a jelmezeket 

variálva láttuk tán ötször egymás után. 

Yégül egy eléggé poétikus pózban és 

környezetben • elbúcsúzott a bálkirálynő. 

De az egyhangúság dacára is volt 

miben gyönyörködni. A leányok oly 

ügyesen, kecsesen lejtették a táncot, 

bogy valóban megirigyeltem őket. Azt a 

piros cipős kisasszonyt pedig, kiről már 

beszéltem, nem tudom elfelejtetni. A 

jelmezek gyönyörűek voltak és jó Ízlésre 

vallottak. ' 

Aztán — lásd fentebb — láncoltunk 

Klárikám- A második négyest egy fekete 

bajszú fiatalemberrel táncoltam. Kémek 

gyerek. Azt hiszem, szerelmes vagyok 

bele —. de erről maid máskor. 
£Ua. 

HÍREK 
— Hö lgy ülés. Folyó évi február hó 2-á a 

délelőtt volt a polgári egyesület évi ren-

des közgyűlése az egyesület saját helyi-

ségében. Délelőtt 11 órakor nyitotta meg 

az elnök számos tag jelenléiében a köz-

gyűlést. Ezután Dr. Koseuberg Mór ol-

vasta fel lendületes szavakkal 1902. 

évről összeállított titkári jelentését. A 

közgyűlés a zárszámadást és költségve-

tést tudomásul vette és a fslmentvényt 

a számadóknak megadta. A kötvények 

kisorsolása után a régi tisztviselők köz-

felkiáltással újra megválasztanak. Este 

társas vacsora volt 70 teritétkel. mely 

a késő éjjeli órákig tartott. A vacsorán 

első sorban Dr. Bentzik Ferenc egyesü-

leti elnök kőszömöite fel a tagokai, 

Hajdú Gyula az elcököt, Eperjessy Gábor 

pedig az egyesület fiatalságát, llerteletidy 

Béla a közszellem én egyetértésről beszélt. 

— Zalaykrmegye t ö rvényha tóság i 

b i zo t tsága február bó 9-én közgyűlést 

tart. A közgyűlés egyik ponl ja: Nagy-

kanizsa r. t. város .tanácsa a képviselő-

testület 14927|902. az. határozatát, 

mely Ive a Jon beváltó és kikészítő telep 

részére 15—20 hold terület átengedése 

és 10 évi pótadómentosség mondatott ki, 

Eperjessy 'Sándor fölebbezése folytán 

beterjeszti. Az alispáni jelentésből a 

következő érdekes adatokat vesszük: 

1902. augusztus 1-től december* hó 

végéig a kanizsai járásban születelt 

533 gyermek, meghalt 376, szaporodás 

157. A vármegye tanítóinak száma 739, 

képésitett 687, nem képesítet: 52, férfi 

577, nö 162. A nem képesített tanítók 

közt vannak az óvó vagy tanítóképzőt 

teljesen, vagy részben végzett, dé még 

oklevelet nem 'nyert egyének is. Az 

érdekelt iskolafentarlók ujabban is fel-

hivattak, hogy rendszeres pályázatok 

kiirtása, illetve államsegély igénybe-

vételével a nem képesített tanítókat 

eltávolítsák. Általában a közigazgatási 

bizottság minden indokolt esetben, kész-

séggel támogatta az iskoiafeotartókat, 

hogy akár tanítói fizetés kiegészítést, 

akár az évötödös pótlékoknak állam-

segélylyel fedezése iránti kérvényeik 

kedvező elintézést nyerjenek s ekkép 

iskolaügyük fejlesztése előmozdittassék. 

A népoktatási tanintézetek körében, 

részint államosítás, építkezés vagy egyéb 

fejlesztés tekintetéből több fontos intéz-

kedés történt. Államosittattak a Csáktor-
nyái községi elemi és fiúiskolák. Az uj 

épület már tető alatt van. Eddig iskolátlan 

vidéken nyittattak, meg az orehovicai, 

podbreszti s drávaszentmihályi állami 

elemi iskolák. Á szentlÍBzIói és csapi 

községi iskolák államosítása folyamatban 

van. A hodosáni állami elemi i3kola uj 

épületére már árlejtés tartatott; a szent-

adorjáni állami eletni iskola épületére 

miniszter úr a pályázat kiirtását elren-

delte. Ez időszerint Zalsvárroegyében 

46 állami elemi iskola működik 9200 

növendékkel. 

— Kinevezés. Az igazsSgűgyminisz-

ter Fehér József nagykanizsai járásbíró-

ság! aljegyzőt a nagykanizsai kir. tör-

vényszékhez jegyzővé nevezte ki. 

— E l jegyzés . Biró József sümegi 

orvos, .f. évi február 22-én vezeti oltár-

hoz Armuth Auguszta kisasszonyt Szom-

bathelyről Áldás legyen a kötendő frigyen. 

— Halá lozás . Gleicherwieseni báró 

Bibra Frigyes nyugalmazott magyar kir. 

honvédezredes folyó hó 3I-én -reggel 

3 órakor életének 70-ik évében Zomborban 

elhunyt. Bibra báró egy évtizeddel ezelőtt 

a 20. honv^édgyslogezred parancsnoka volt 

Nagykanizsán. 

— A « I z r . J ó t . nőegy le t estélye. 

Erről a fényesen sikerült mulatságról 

lapunk .Szezonképek' rovatában számol 

be tudósítónk. E helyen közölj&k azoknak 

a hölgyeknek és uraknak névsorát, kik 

közreműködésükkel az estély sikerét 

lehetővé tették. Az estély clou-ja az óv 

12 hónapját ábrázoló felvonulás volt. 

Bosenberg Henrik táblájával jelezte, hogy 

itt a január. Heimler Anny ós Scherz 

Fanny jégcsap jelmezben vonták magukra 

a figyelmet, Grünhut Lucika mint szánon 

jövő bájos hópehely. — Február farsangi 

voltát Steru Sándorné, Weiszmajer 

Lipótné (ki cukrokat íb osztogatott,) 

Sommer Ignácné és Scherz Róza illuszt-

rálták. Természeti tulajdonságát Weisz 

Ferencné és So.mmer Ignácné mutatták 

be. Csoportvezető Blankenberg Imre volt. 

- - Horváth József március élén ballagott. 

Szerény, de mindenkinek kedves ibolya 

volt: Király Hegina és Ella. Krausz 

Gizella igazán ennivaló hónapos retek, 

ügyes vető lánykák: Fabick Lujza és 

Berger Berta. — A szeszélyes áprilist 

Neu Miska hozta. Ott repkedett, a virgonc 

fecske: Márkus Etel ; feslő gyümölcs-

bimbók voltak: Weisz Hermin, Szabó 

Erzsi és Weiser Ella. — Jött a derűs 

május, az elmaradhatatlan májusi fával, 

a azép megjelenésű Rapoch Gyulánéva]. 

Körűi repdesték mint bimea pillangók: 

Brocb Malvin és Krausz Margit; Grütihut 

Henrikné pünkösdi rózsa volt, Neu 

Karolin illatos akác. Vezette mindezt: 

Kálmán Leo. -- Juuius. előtt Weisz 

Alfréd járt. Grosz Aranka és Bun Ida 

Ízletes cseresznyék voltak, dr. Schwarz 

Adolfoé szerencsét hozó lóher és Blau 

Alice szépséges csipkerózsa. — Bogen-

rieder Stefi, Krauth Margit, Gerő Ella, 

Hirsche! Hermin aratónők volta jelezte, 

bogy bejutottunk a forró — juliusba. 

Üdilő eper volt Grosz • Meláui, pajzán 

pipses: Grosz Elza. E társaság vezetője: 

Bogenrieder Károly volt. — Leitner Ernő 

hozta meg az augusztust. Elén egy festői 

rózsa tűnt fel : Schwarz Gusztávné, 

társnői voltak Nyitrai Olga, Kohn Margit, 

Kein Ilonka, csillaghullás pedig: Weisz 

Irén. — A borús szeptemberbe derűt 

Böbm Eniilné és Strém Tivadarné, két 

elegáns marguerit hozott. Napraforgó 

volt: Koseoberg Karolin, Keszlér Malvin 

ás Stern Elza, gyümölcsszedő.: Nyitrai 

Margit. Élükön Blankenberg Géza haladt. 

Cigányzene jelezte, hogy itt a szüret. 

(Október.) No de vígabb szóló-fürtöt, 

mint lílau Margit, képzelni sem lehet. 

A szüret minden öröme, vigassága bent 

volt tincábao. Balázs Treszka és Jóska 

ábrázolták a szedőket. A táblát Berény 

Árpád vitto. Megjött a november is. 

Fleíschacker Melanie ravasz vadász volt. 

Sók szivet keresztül lőhetett fegyvere. 

A csoport szépségét emelLék Bosenberg 

Ríchárdué. Hiracbl Lujza, Lakenbacber 

Malvin. Vezető Mészáros Izsák. — Fischol 

Ernővel jött a decombor. Volt bent 

krampusz három is; Lukács Mórné, 

Steiner Adél, Wágner Paula. Sudár és 

díszes karácsonyfa volt Moller Margit 

bájos angyal Szitár Paula és vidám 'bó-

lapda Krausz Ilonka és Horváth Janka. 

A felvonulás a cs. és kir. 53. gyalog-

ezred ez estélyre szerződtetett zene-

karának hangjai mellett folyt le. 

— Felülfizetések k imuta tása . Az 

I/.r. Jót. Nőegylet január hó 3L-én tar-

tott estélye alkalmából felülfizetni szíves-

kedtek: Vidor Samuué, Rosenfold Adolfué, 

alsódomborui Hirschler Miksiué, özv. 

Blau P.ilné, Sommer Sándorné, Elek 

Lipót. Ebenspsuger Leo, Zerkowitz 

Lajosné, Reik Gyula 20—20 koronát; 

Steru Sándorné, Grünhut Henrikné 

15 20—15-20 koronái; Grünhut Alfredné, 

Weiser Józsefué . 15 —15 kor.; Tauber 

Alajosné, Dobriu Benőné, dr. Szukits 

Nándorné, ilj. Deutsch Lajosné, Rosen-

feld Józsefeié, lUdnai Jenő, Elek Ernő, 

Elek Géza, Rapoch Gyuláoé, Szauer 

I^nácué, dr.;Rothschild Samuué, Sotn-

mer Ignácné, Blau Lajosné 10—10 

koronát; S. P. S kofonát; Blumenschein 

Vilmoiné, Koseuberg IzraeSné, özv. 

Wusztl Lajosné, özv. Schwartz jamuné. 

dr. Villányi Henrikné 6—6 koronát; 

Schwjrz Gusztáv, dr. Dick József, Strom 

Vilmos, Woisz L<jo-, Strem Tivadarné, 

Ueichenfeld Ede, Rosenberg Richárd, 

Weisemayer Lipót 5 ;20—5-20 koronát; 

Ciiztnadia Vilma, ilj. Fesselbofer Jpzsefué, 

Belus Lajos, Scherz M. I., ö«v. Zadu-

bánsiky Lajosné, dr. 0 lop M.. 5 — 5 

koronát; Wimmer Lipótné (Zalaegerszeg,) 

Kürschner Ignácné, Reichenfeld Albert, 

Bláu Béla 4—4, koronát; Tripammer 

Gyula, gelsei Gutmsnn Artbur 3 C0---S'60 

koronát; Fischer Ignác Lsdofsky Arminné, 

Knortzer György 3 20—3'20 koronát; 

Grünfeld József (Sormás,) N. N., Schertz 

Albertné, Práger Béla, dr. Schw«z 

Lajos (Csáktornya,) Fischer Sándorné 

3—3 koronát; dr. Blau Simon, Singer 

József 2-80—2'SO koronát; Lövfy Ödön 

2 kor. 70 fill.; R Kaufer József, 

Breier Vilmos (Binok-Szt.-György,) Wág-

ner N., Kaster Miksa, dr. Goda Lipót, 

N. N., Ledofsky Ernő, Kohn Alfréd, 

Lukács N. (Boglár) 2-60-2 60 koronái; 

Kiéin Illósué 2 kor. 40 fill.; Klein 

József, dr. Hübner János, dr. Fodor 

Aladár, Székely Tivadar (Budapest) 

2—2 koronát; Strem Ottó, Gross Nándor, 

N. N„ Kürschner Ignác, Wittenberg 

Ignác, Büchler Lipót, Rosenlhsl Jenő, 

Draakovits Jenő, Neufelá Ödön Í-60—1*60 

koronát; Király Mór 80 fill.; N. N., 

Fesselbofer József István 60—60 fill.; 

Egf kártyázó társaság 7 korona 60 

fillért. — összesen 599 kor. 60 fillér. 

A szíves felülfizetőknek közreműködők-

nek, valamint mi dazoknak, akik vigal-

munk sikerét bármily irányban előmozdí-

tani kegyeskedtek, ezúton nyilvánítjuk 

bálás köszönetünket. Az Izr..'Jótékony 

Nőegylet választmánya. 

— Az í r o d . és H ű t . K ö r folyó hó 

21-én farsangi dalestélyt rendez Gyöngyi 

Izsó tóvárosi komikus közreműködésével 

március 15-én a kör ugyancsak nagy-

szabású ünnepélyt rendez. Deák Ferenc 

emléktáblájának költségeihez is hozzá 

fog járulni a kör. Néhány száz koronája 

már van a körnek. 

— Műkedvelők zenekara . Horváth 

György főgimnáziumi igazgató vezetése 

alatt műkedvelőkből álló zenekar szer-

vezkedett, melynek tagjai: Sauerinann 

Mihály, Wíestier József, P. Nagy Gusztáv,\ 

Mark Géza, Mair József, Ifj. Wajdits József, 

Banokovicb János. Lenkei József Gürtler 

Ferenc, Gürtler István, Kacz János, 

Fesselbofer József, István, Csolosz Jenő, 

Bogenrieder Károly, Hirschfeld Rezső, 

Strem Ottó, Lengyel Samu, Jaeger 

István, Öiigeti Kálmán. A zenekarnak 

első összejövetele pénteken volt. A nagy-

kanizsai Katb. Legényegylet tebr. 14-éu 

Karneval estélyt rendez. 

— Bovkot t . A magyarországi könyv-

nyomdászok és betűöntők szakegyesüle-

tének nagykanizsai csoportja t- évi feb-

ruár 1-én tartotta rendes évi közgyűlé-

sét. Ezen a gyűlésen elhatároztatott, 

bogy a reggelenként megjelenő .Nagy-

kanizsai Friss Újságra* kimondják a 

boykotlot, mert annak bpesti kiadója a 

bpesti nyomdászok legutóbb érvényre 

emelt árszabályukat megtagadta. Föl-

világosító körözvény fogja tudatni a 

közönséggel, de különösen a munkás-

osztál lyal , hogy miért boykottálták a 

reggeli Nagykanizsai Friss Újságot. 

— A Ba l a ton j e g én . Eötvös Lóránt 

báró és Pékár Dezső dr. a tudomány 

egyelem fizikai osztályának a tanársegéde 

érdekes tanulmányútra indultak. A déli 

gyorsvonattal a Balaton jegére utaztak, 

bogy ott a föld mágnességét megállapító 

és gravitációs méréseket e»zkö>ö:jenek. 

A két tudós kutató a Balaton jegén fog 

lakni. Eötvöi Lóránt báró külön e célra 

hátom szekeret készitetett. A Balalon 

jegén két sátrat állitauak fel- Az egyik-

ben a műszereket tartják, a másikban 

laknak. Ezt a sátort petróleum kályhák-

kal fűtik. Az élelmet vitorlás szánokkal 

viszik a kutatók elhagyatott szállására. 

A kutatást három bétre tervezik, de ha 

az idő kedvez, az egész februárt és 

március elejét a Balaton jogén töltik. 

— Egy érdekes j ogese t . A Magyar 

Paizszsal történt, hogy közzétett a töb-

bek között egy ítélet-közleményt, egy 

bírósági ítélet. A közlés dijáról a szer-

kesztőség rendes szokásként számlát 

állított ki, bogy a kinek a terhére hiva-

talos Ítélettel közzelétetett,- fizesse meg 

a közlés diját. Ez azonban nem fizette 

meg, hanem a járásbírósághoz fordult 

avval a kéréssel, bogy a biróság szállít-

tassa le a közlés diját, ruert ö sokalja 

a dijat. A járásbíróság és föllebbvitel 

után a kir. törvényszék csakugyan lejebb 

is szállította a dijat. Érdekes vita tár-

gyává teszi a M. P. ezt kilátásba is 

helyezte. 

— A sűmegvldék l Toroskereszt 

egyesület f. évi január hó 31 ón Sümegen 

a felső leányiskolában rendes közgyűlést 

tartott. Darnay Kajetánné elnök beszámolt 

az elmúlt év eseményeiről, felolvastatta 

az előző jegyzökönyveket, melyben Bácfi 

Alajos társelnöknek felsőbb helyről elis-

merést szavaznak. A választmány vagyona 

2478 kor. 76 fill. A tisztújítás eredménye: 

elnök Darnay Kajelánné, társelnök Bánfi 

Alajos, jegyző az eltávozott Vértessy 

Béláné helyett Karácsony Kálmán Bzolga-

biró. 

— Az osztálysorsjöték r éBzvény tár-

sas i g nyeréssége. A teher oldalon fel-

tűntetett 3 600.000 korona alaplökével 

szemben fel van tüntetve, a nyereség 

számlán 1902. évi nyereség gyanánt. 

673,115 korona. Hát bizony, ez nagyon 

is tisztes polgári haszon volna bármelyik 

nagyszabású iparvállalatunknak, mely 

ezer és ezer. munkáscsaládnak juttatna 

becsületes munkát és tisztességes meg-

élhetést, — de ennek a lutrivállalatnak 

még ez a nyereség, kimutatása is csak 

kicsinyítés, meit a téuyleges, de mis 

tételekbe elburkolt nyeressége még ennél 

1 0 0 V » 1 '» jóval több. — Ott van 

mindjárt a nyereség- éa veszteség-számla 
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(ehet oldaláD 180.000 korona a részvé-

nyesek részére miut az alaptőke tehát 

a részvényeik utáo járó &°[0-nyi részsse-

dée. Hát ez már neru nyereségből van ? 

Vagj miből adtak az alapítóknak 279.207 

boronát, s miből dotálták a rendes tartalék 

alapot 150.000 koronával', 6 a kQIBn tartalék 

alapot 167,524 koronával ha nem abból 

.a könyvelési műnyelven szólva: tiszta 

'nyereségből, amit ez a lutri vállalat be-

vett 82 emberi gyarlójáénak ama hajlama 

élasztése és éhrentartátából, mely a 

gyenge lelklleket a tisztessénes muuka 

nélküli meggazdasodás őrületébe, az er-

kölcsi és anyagi romlásba, zavarja. Ezt 

Írja a Péoziuiézeti KSzldny erről a 

réBzvénytársaságró', melyről a kbzön«ég 

azt hisii, hogy minden évben borzasztó 

sokat ráfizet. 
__ Kimutatás. A nagykanizsai rom. 

kath. felsótemplom javára adakoztak 

1 5 0 2 jul. 1-tól december 31-ÍK: Trl-

pammer Gyula (11 részi.) adománya 50 

kor., Z. adománya 62 ü l i , Szt.-Istvánnapi 

népünnepély jőveaelme 172 kor. 72 fiil., 

Az összes perselyekből 63 kor. 2G 611., 

Értékpapír kamat 20 kor., K. I . adomaoya 

52 fill. ÖfíMsen 307 kor. 32 fill azaz 

háromszázhat korona és 32 fill. Vagyon 

kimutatás 1902. december 3Ur í ! . Érték-

papír 1000 kor.. Kereskedelmi és Ipar-

bank (Ui tv- betétkönyv) 4254 kor. S5 

fill Délzalai takarékpénztár (4720. az. 

betétkönyv) 872 kor. .1 fill.. Délzalai 

takarékpénztár (15187 az. betétkönyv) 

970 kor. 5 Nagykanizsai takarék-

pénztár (19540 tsz. betétkönyv) 1015 

bor 17 fill, Nagykanizsai- takarékpéuztár 

(25238. az. betétkönyi) 15200 kor. 1 

fill.. Zalamegyei üazd. takarékpéuztár 

(149. sz. betétkönyv) 1758 kor. 44 fill., 

Zalamegyei Gazd. takarékpénztár (682. 

sz. betétkönyv) 3108 kor., 88 fill.. Zsla-

raegvei Gaz'd. takarékpénztár (713. az. 

betétkönyv) 6354 kor. 37 fill. Zalamegyei 

űa iá. takarékpénztár (1560. az. beiét-

ktSnvv) 733 kor. 41 811. Összesen 35 267 

kor.' li) fill. azaz bsrmiucötezerkettőszáz-

hatvanhét korona és 19 fill. Nagykanizsa, 

1803. január 30. Eperjesy Gábor b. 

pénztáros. 

Valóságos kincs az emberiség 

részére a Zoltán-féle kenőcs, melyről 

számosan, inéi; a társadalom legelőkelőbb 

köreiből is; legnagyobb elismeréssel nyi-

latkoznak. i y : Gróf Auersperg, Hippolit, 

bárónő, Daun Kapy Karolina grófnő, 

Györííy gróf, Markotsch báró, Keglevicb 

gróf. lovag Weilenhaller József, Nyári 

Kálmáa gróf stb., kik mind azt írják, 

hogy e páratlan szer régi köszvényes és 

wuzos bajukra pár napi használat után 

gyógyulást hozott. E kiváló kenőcs üvegje 

2' korona Zoltán Béla gyógyszertárában, 

Budapesten. 

— Az E«yelórté8 u j munkatársa , 

Fenyő Sándor az Eeyetertés tőszerkesz-

tője, Kossuth Ferenc országgy. képviselő-

höz a következő levelet irta: 

Nagyságos Kossuth Ferenc elnök 

urnák Budapesten. Abbau a hatalmas 

küzdelemben, melyei az Egyetértés a 

magyar nemzet igaz jogaiért, a valódi 

szabsdelvilségért és a demokratikus 

haladásért közel négy évtizeden keresz-

tül folytatott és a mostani *ulyos vesze-

delmek között kettőzött erélylyel loly-

tatui kiváo — : igaz sikerre csakis 

úgy számíthatunk, ha Kossuth Ferenc 

közvetlen részesévé válik muukánknak, 

ha ékes és meggyőző tollával mellénk 

szegődik, ha publicisztikai tevékeny-

ségét teljesen az Egyetértések szeo-

teli. Pártszeinpontoknak alá oem vet-

hető függetlenségünk teljes épségben 

maradásával, felajánljuk lapunk hasáb-

jait és kérjük, lépjeu be újból K-

inuekatársnak az Egyetértés szerkesz-

tőségébe. Budapest, 1903. január 31. 

Az Egyetértés szerkesztősége: JFeDjö 

Sándor, főszerkesztő. 

Horánszky Lajos, Eogyay Máté és Ovárj 

Ferenc. A miniszterhez Szűcs Béla, a 

vasut-bizottság elnöke, intézett beszédet. 

Fölemlítette, hogy mily nagy csapás volt 

a balatonmenti lakósságra a szőlő pusz-

tulása. A lakósság eonek következtében 

8'la százalékkal fogyott. Most megtörtént 

a szölö-főlujitás. Volna most borelegendö. 

de nem tudják értékesíteni. Nincs köz-

lekedési eszköz. Ezért kérik a minisz-

tert hogy támogassa abbeli törekvésüket, 

hogy Veszprémtől kiindulva, Almádi é3 

Badacsony érintésével Tapolczáig vasutat 

építhessenek. Darányi miniszter feleleté-

ben utalt arra, bouy a Balaton mentén 

a szőiő-fölujitás érdekében nagyobb ak-

ció indult az utóbbi években, ez is mu-

tatja, hogy melegen érdeklődik e bala-

tonmelléki lakósság helyzete iráut. Az 

ügy nem tartozik ugyan az ő haláskö-

rébe, hanem a kereskedelemügyi minisz-

terébe, a kinek melegen fogja ajánlani 

jóakaratába és figyelmébe a küldöttség 

óhaját. S hiszi is, hogy a kereskedelem- 1 

ügyi miniszter, a mit jogszerűen teher, 

a maga részéről igen sziveseu fogja meg-

tenni. A Bilatou vidékének fejlődését 

mindeukor szivén viseli b ha hozzá for-

dulnak. mindent megtesz a fejlődés érde-

kében, a mi hatalmában áll. B.-degi Gá-

bor egyszerű s/őlösgazda mondott ekkor 

keresetlen szavakkal meleg hangon kö-

szönetet a miniszternek a támogatásáért. 

Végül még Balatonfüred község egy pana-

szát nyújtotta át a balatonfüredi segéd-

lelkész a miniszternek Balatoni Halászati 

Részvénytársaság ellen. 

— 3 0 0 gyerkek kliüuletése. Érde-

kes mozgatom indult meg tavaly Buda-

pesten, hogy az iskolás gyermeket szabad 

óráikban a viráguev.elésscl foglalkoztas-

sák. — E*en nagy jelentőségű eszme 

lelkes előharcosa Mauthner Ödön c*. és 

kir. udvari magkereskedő, ki már 1901-bet; 

több ezer növényt osztott ki továbbneve- . 

lésre gyermekek közt, most pedig diszes 

éremmel díjazta mindazokat, kik a leg-

jobban nevelt és ápolt virágokat mutatták 

be. — Mint értesülünk e héten ismét 

5000 cserép jácintot osztott ki közöttük 

Mauthner Ödön, kinek a kertészet terén 

már aouyi áldásos és szép közhasznú 

intézmény létrejöttét köszönhetjük. — 

Mauihner nemcsak az ő ismert áldozat-

készségével, hínem magvaiuak kitüoő 

minősége révén is rászolgált az általános 

elismerésre és büszkén vallhatjuk, hogy 

Európa három elsőraugu és leguagyobb 

magkereskedőinok egyike Mauthner Ödön. 

— T. olvasóink b. figyelmébe ajánljuk 

legüjabbau megjelent igen gazdag tar-

talmú képes magárjegyzékét, melyet szi-

veseu ingyen küld az érdeklődőknek. 

— Csokrok és koszorúk friss 
virágokból, elegáns és legfino-
mabb. Póstaszétkiildés pontosan 
A g á t s y B e n e d e k virágker-
tészet Temesvár. 

I 

Fenyő Sándor főszer^ 

kesztő' urnák Budapesten. Szívesen 

ragadom meg az alkalmat arra, hogy 

az Egyetértés olvasóközönségével újból 

állandó szellemi összeköttetésbe lépjek. 

Az Egyetértés múltja és tradíciói több 

évig össze voltak kötve az én írói 

működésemmel, a amiut a múltban 

•fentartotta a lap teljes függetlenségét 

velem ós pártunkkal szembeu, ugy a 

lap függetlenségének fantartása ezután 

is teljes tesz, már CBak azért is, mert 

fr szerkesztésbe befolyni nem fogok. 

J-KoBsuth Ferenc. 

— A ba la tonpar t i raant ügyében 

» Balaton mellékéről, három vármegyé-

ü l nagyobb küldöttség járt január 

30-án a képviselőházban Darányi I*nác 

lildmivelésögyi miniszternél. A küldött-

é h e z csatlakoztak az érdekelt vidék 

képviselői is: Wilcsek Frigyes gróf, Bakó 

J&sel, Farkas József, Darányi Ferenc, 

T Ö R V É N Y S Z É K . 
Esküdtszék! tárgyalások. 

Február 2. Pocai József maráci szü-

letésü legény állott halált okozó súlyos 

testi sértésért folyó hó 3-án az esküdt 

bíróság előtt. Az esküdtek Harkányi Ede 

esküdtszéki tag elnöklete alatt alakultak 

meg. A törvényszék Tóth László elnök-

lete alatt dr. Neuszidler Antal és űr. 

Eöri Szabó Jeuö szavazó bú ikbó l és 

Szenes Dezső jegyzőbőt alakult meg. A 

vádat dr. Orosdy Lajos, a védeiuiet dr.-

Bród Tivadar ügyvéd képviselte. A vád 

következő volt, Pocai József régi ellen-

ségeskedésben állott Mancs Lsjos bánok-

szent-györgyi lakóssal. Pocai Maricscsal 

egy alkalommal [összeveszett, eleinte 

szóval, majd tettleg támadlak egymás 

ellen, mely alkalommal Pocai Mancsot 

egy késsel ugy szúrta mellbe, hogy meg-

halt. A vádat az esküdtszék beigazolva 

látta, azért Pocait halált okozó súlyos 

testi sértésben bűnösnek mondta ki, 

melynek következtében Pocai Józsefet a 

1 kir. törvényszék 3 évi és 6 hónapi bör-

Xöo re ítélte, beszámítva neki 3 hónapi 

vizsgálati fogságot. A tárgyalás 2 órakor 

ért véget. Az Ítélet jogerős. Február 4. 

A tegnapi esküdtszéki tárgyaláson nem 

került sor az esküdtök igazmondására, 

mert' a vád képviselője dr. Orosdy Lajos 

Szabó Imre apa gyilkossággal vádolt 

legény ellen a vádat elejtette. Az eset 

következő''volt: Szabó Imre apja részeg 

volt, feleségét oknélkül bántotta. Gyer-

mekeit gyűlölte, különösen a vádlottat, 

ki anyját , atyja brutalitásai ellen min-

dig védelmezte. Ki is nyilatkoztatta, az 

atya Szabó János, hogy a vádlottat elteszi 

láb alul. Egy izbeu az atya ismét részeg 

állapotban j«tt haza, mely alkalommal 

feleségét, a vádlott anyját bántalmazta. 

A fiu védelmére kelt anyjának. Erre az. 

atya haragja fia ollen irányult, kit egy 

vasdarabbal megtámadott, ranjd kétszer 

megütött. A vádlott önvédelemből egy 

mángoriófát ragadott fel s Ibikor az atya 

harmadik ütést mérte rá, az ütést elhá-

rítandó, atyja felé ütött, mely alkalom-

mal ugy, ütötte fejbe -atyját, hogy az 

kopouyarepedést szenvedett, minek követ-

keztében meghalt. A vádképviselője beiga-

zolva látta ezen körülményeket s Szabó 

Iiore ellen a vádat elejtette. Szabó Imre. 

kit Dr. Fried Ödön védelmezett azonnal 

-szabadlábra helyeztetett. 

i j r Ó D A L O M 
.— Olcsó k ö n y v á r . E'hasznos,kultu-

rális vállalatból négy uj ibb füzetet kap-

tunk (1261 — 1268. szám), melyek közül 

háioiijtían Arany János népszerűsítésnek 

nagy jelentőségű folytatását latjuk. Nagy 

baj von mindeddig,''hogy legjelesebb 

klasszikusainak múokái nem igen terjed-

hettek el a társadalom székesebb rétegei-

ben, mivel a drága .összes müvek" árát 

nem minden erszény birírti el. Ezen a 

bajon segit most az „01c>ó könyvtár*, 

midőn lassanként 'füzetekben, csekély 

áron hozza forgalomba Arany János mun-

káit, megkezdvén a sorozatot a nagy 

költő époszaival és költői beszélyeivel, 

melj-ek .közül az eddigi füzetekben már 

megjelentek: Murányi ostroma, (1186 — 

1188. sz.) Buda halála, (1221— 1224. sz.) 

Nagyidal ezigáujok,(1265—7. sz.) Kata-

lin, Keveháza, Szent" László füve, (mind 

a három az 1263|4. füzetben) Első lopás 

és Jóka ördöge (mind a kettő az 1268. 

számban): — mig a többiek rövid idő-

közökben fogják követni az erőket, igaz 

örömére a rt$gyár irodalom és kultura 

minden barátjának. — Külön kell meg-

emiiteuüuk a most megjelent füzetek 

közül az 126112. számul, melyben Tolsztoj 

Leónak, a jasznaja-polyánai remetének, 

bét legjobb elbeszélését fordította le 

Fürody F. Gusztáv. — Az „Olcsó könyv-

tár* egy-egy számáuak ára 20 fillér, s 

minden hazai könyvkereskedésben kap-

ható. 

— A Divat Újság minden hóuapbao 

kétszer jelenik .meg. Előfizetési ára 

nagyon olcsó: negyedévre, postán való 

szétküldéssel két korona busz fillér. 

Előíizetui legcélszerűbben a kiadóhiva-

talba intézett postautalványon lehet. A 

Divat Újság kiadóhivatala Budapesten, 

VIII. . a Rökk Szilárd utca 4. számú 

• házában van, 

Hzerkestiöséff : 
Dr . Villányi Henrik, .felelős jterkcsttö. 

Kiadó: I f í . Wa'jdils Józstf. 

V E G Y E S . 
— F.gy elterjedt liázJsicr. A folyton emol-

kcd5 kereslelo „Moll Forencpálmkája és sójá-
n*k'' bizonyítja az credtDéayes használatát, 
eico különösen mint fájdalomcsillapító bedör-
zsölő amirhcuiaatikuí gzernek. Üregenként l 
kor. 9U fill Naponti szétküldés atáuvéttel 
Moll A. gyógyszerész cs. és kir. udr. szállító 
által Bécs Tucblauben 9. - Vidéki gyógyrárak-
bau határozottan Moll készítményét kérjftk 
Tédjegy és aláírásival. 

Nyilttér 
Az e rovat alatt közlőitekért nem vállal 

felelősséget a szerkesztőség. 

Yese, tmsyhó lyae , h ug j d a r a és a 

kÖBZYénybántalraafc ellen, továbbá a 

légző és emésztíiai szervek hurutos 

bántalmainál,orvosi tekintélyek á l ta la 

L1thion-forrá8 

SALVATOR 
sikerrel rendelve lesz. 

H u k y li a j t ó h a t á s a ! 

Kellemes ízül í m \ KÖDDjen emésztlietö 

Kapható ásványviíkereskedésekben "ós 

gyógyszertárakban. 

A Salvator-forrás igazgatósága Epotjesen 

HIROETESEK. 

0 3 
V> 

• S S M >11 : 

S S 

A Rlohtar-féle 

Liniment. Cm. cm. 
Eor jjony-Paín - Bxpellor 

egy régi kipróbált háaiszor, a mely 
már több liánt 33 óv óta meg-
hízhatóbodiimölésQl alfcalmaztatik 
Wutifijnél. csdzoH és atítfiMsckítí. 
Intés. SílSny3bb utánzatok miatt 

bov&áírláskor óvatosak lé-
evünk és csakis eredeti üvegeket 
öobozokbana„Bor9»DT"vcdjeg\*pyöl 
.ás a.,Ricbttf"cégjegyzéssel fogad-
jjnnkel. — SO (., 1 k. 40 f. ós 2 k. 
•árban a legtöbb gyógyszertárban 
kapható. Főraktár:Török 
József gyógyszerésznél \ 
Budapes ten . 

Rlcblsr F.Ád.és túrs,, ,, 
C.L.I. é. kir. uS.nrl líjlliti'.k 

. . Rudolatftdt.. 

7225|tk. 902. 

A nagykanizsai kir. tbrvéuys/ék rniut 

tkvi haió-ág közhírré teszi, hogy Kovács 

L^jos és ut-jö Györkös Rozália szt -liszlóí 

lakás végrehsjtatókuak, Györkös József 

és neje Tuboly Mári szt.-liszlói lakói 

végrehajtást szenvedettek elleni 340 kor. 

töké, ennek 189$. évi április hó 28-tól 

járó 8°j0 kamatai, 33 kor. 70 fill. per, 

23 kor. 30 fill. végrehajtás kérelmi, — 

ugy 237 kor. 80 fill. tőke, ennek 1896. 

évi március 1-tól járó 5°|0 kamatai, 

28- kor. 70 fill. per, 25 kur. 30 fill. 

végrehajtás kérolmi, 26 kor. 80 fill. elözö 

árverés kérelmi, 24 kor. 30 fill. jelenlegi 

árverés kérelmi, — továbbá a kiamsrtoui 

takarékpénztár csatlakozott végrehajtató-

nak 2387'kor. 50 fill. töke, ouuek 1900. 

október 4-tól járó ö V I , kamatai, 6°|5 

késedelmi kamatai, 35 kor. 80 fill. per, 

25 kor. 90 fill. végrehajtás kérelmi és 

a még felmerülendő költségek iránti 

végrehajtási ügyében a nagykanizsai kir. 

törvszék területéhez tartozó s a szt.-liszlói 

274.. sz. tjkvben Györkös József és neje 

tulajdonául felvett A f 404|1. b. hrsz. 

alsó mezői száotó 44 kor. és a 152jb 2. 

brsz. tsőrgőréti rét 00 kor. becsértékben 

1903. évi február M 20. napján 
délután 1 órakor 

Szt.-Líszló község házánál SebestéDy 

Lajos és Lascbober Mátyás felpereBÍ 

ügyvéd vagy helyettese közbejöttével 

megtartandó^ nyilvános árverésen el-' 

adatni fog. 

Kikiáltási ár a lentebb kitett becsár. 

Árverezni kívánók tartoznak a becsár 

ICIj-át készpénzben vagy óvadékképes 

papírban a kiküldött kezéhez leteunt. 

Nagykanizsán, a kir. tvszék mint te-

lekkönyvi hatóságnál, 1902. évi november 

hó 24. napján. 

t.egfinonubb nemesebb 

G y ó g y b o r o k 
i M Ó u állapotban l í vükneV, betegek 

tAblKulosólínak, legnevesebb / 

szerek (,r>'cnj;c exyí-/ ^ 

EGY CSODA HANGSZER! 
£ TROfflBMCI 
ö n azonnal 

fuj tanítás és 
kottaismcict 

nélkül, a legszebb 

(laloka*, táncokat, 

indulókat, mint : 

' SUck ing i trombi-

tás, •Scinioht bi5s« 

.Vcr lassen, Ver -

. . b i s e n * , . D o n a u -
I w c l l e n - W a k c r s >lícitn Suwpcr*, , D i c l'o^t im 

Wa l dű * . . Kndc s zky -Ma r s ch " , , Jag i l s i goa l c ' , »I>u 
mein G i r i 4 , •l.andstrcicbcr* ú ju i g több mint 
2UO uiás zenedarabot a n» legújabban feltalált I S 
hangú kitűnően és c lcg insá i í uickeleaett h a n g - * 
serünkön 

„ A T i f t O l ü i I B i H D N " . 
X T r o m b i n o a jelenkor IcgfcltOnübb ta lMminya, 
-í in indcnUu óríilsi feliüníst kell, ann l l inkább, 
ha a l^rsasAgbau valaki cgy$xcrr« mint T rombtno 
muvc.s7.JC-p fet, 'miutá)i/<enkin<sk sem volt tchet-
sfigiirőí. twdása. Többyízáz ra«!ódis azonnal tana-

| lát nélkül játszható, miodsn fáradság és raeg-
i aröl t t lés nálkiíl//c<iipáii a st i lkstgcs hangjegy 
j siallagok bvjillöfíittscvcl. b ^ Pompát zans, szip 

arÖ3 hanggal./-TSS3 l-«}>s*ebl> ninlatság csa l idok, 
társaságok 6.< ünnepségek részére. KirAndulások, 
gyalog-, és kocs i sétíÚi, csolnak kirár.du-

lAioUnií n/vidáut kísérő. Tónczxenfit szolgálcnt és 
énckct/kiséri. A T r o m b i n o gazdag hangjegy 

müsorraí/és könnyen érthető magj'acazaltal I. m i -
nőség M o m a n nickelezvc 9 hanggal Jí frt,5o kr., 
1L -m inő ség finoman nickelczve i S hanggal 6 frt, 
1 lang)ogy sznltagok as 1. minőséghet 30 kr., a 

I 11. minőséghez kr. 
J Egyedü l t szétküldés utánvéttel. 

HEW&IEH KERTÉSZ, Wien, I. Fíaisch-

markt Rr. 18—235. 

neknek. 

Legjobb, gyomorbet egek-

nek, legfinomabb 

cscmcgcburok 

Iá 
„Achaial" 

f bortermelő társaságtól 
' Patras-ban (Gö rög o ) 
>Mavro-daphnc< ' arany 

barntf és édes. »Achaiai« 
• - / ' fehér nem édes, »Malvasier« 

/ fehér és édes. Vezéj-kcpvisc lő-
r. / ség Ausztr ia Magya r o. részérc 

C« J . S c h r a u t h 
Wioa, IX 3 Fraakgasst A. 

Raktár Nagykanizsán NEU és XLEIR-nél. 

u S e h n h k S l c n r i k 

H1 HüETÉSI IRGDÁJA 
Bécs;l, WÍ'[íieiloli,fólósziiit esi. emelet' 

Alapíttatott í̂ .73 K Telephon 809. 
A CS' k. póstatakarékpóüzt&r Clearing-szám-

lája 804. 316. 
ajánlja magát hirdetéal megbízások oyors 
és olcsó eiíntézésére bel-óa kiiifóldi ojaátgok 

részére. 

Szaktanácsok, hirdetési tervezetek, ársza-

bások díjmentesen, 
Legújabb nagy hirlap-árJegyzek hirdetőknek 

ingyen és hérmentve. 

Saját gyűjteményes-hirdető 
rovat a 

; „Keue Freie Prmc" cs J t m \Yr- Tagblatl" 

• hirlapokbaa . miudonnetuü hirdetés részérc, 
mint: Adás-vételi közlések minden Qzlet-

í ágnak, Társ, képviseleti.' Qgynbkí, áliást-
^ kereső, ajánlaH hirdetések stb. 

N a g y o n f o n t o s 
g y o m o r b e t e g e k n e k ! 

ÉU-ágjtalaiisóp, gj-omorbajók, 
rosarullét, röfájils, ronsu oiuéaztéstől gjo-
iuüi gycngeaéír, eruésxtéal zavarok stb. 

meosztlntetnek al Ismert 

Brady féle M á r i a c e l l i gyomor-
cseppek. / 

MINDEM GYÓGYTÁRBAN KAPHATÓK. 
Sok ezer köszönő és liála Irat. 

Egy ilvcfr ára liaszu&lati utasitltssal egyott 80 
Sil. Kuhös Itve; I. kor 40 fill. 

Főraktár NagyVapiz<ái>: Belus Lajoa t i Práger 
Béla cyARVtirában. 

Hamislliaoktól dvakodjunk , alál-
a validl Hárlaczelll gyo- '* rást 
morosippeknek védjegyet és kell viselni. 
Ügyeljünk arra. kogy rígi hírneve!, valódi Brady 
rálu Máriacolli ^yoiaorcseppck a^egje SO 611. 
Ketcoa üveg 1 kor. 401. kerül, meri a neca valódiak 
utánzatok olcsóbb áron lügtóbbssör 35 kr.-ért 

'lesznek eladva. 

M 

J . S Í A . R - S T A S Í E G T 

Legjobb, legkia-
dósabb és ezért 

szappan Mlndsn 
kártékony hoz-
zákeveréstől 

mentes. 

M i n d e n ü t t k a p h a t ó . 

A bevásárlásnál vigyázzunk különösen arra, hogy minden darab 
, szappan a „Schicht" névvel, $ a fenti egyik védjegygyel 

legyen ellátva. 
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Z .K . V, 903. 

Csak tókor valódink, ha mindegyik • dobos Moll A. vAdJogyót 6b 

alafrisét tünteti fol. 
A' HoÚ A..féle Ssldlllz-porok tarlós gyógylatása * legmakacsabb gyomor- ís >1-
teathirttalm.k tvomoríórca is gyomorhév, rógzótt ozSkrokedes, oaájbsutaltiin, vé" 

" ' " ^ i r ' r r C k a l t a b t e J b b .31 betegségek ellen, o jeles 
évtizedek óta mindig nagyobb .Iteqcdést szerzett. - Ár, esy l.p.o.et.lt .re-' 

dstl doboznak 2 kor. 

H á m i s i t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y i t t a t n e k . 

SÖ Ü ^ C T f r a n c T A } 

í s a k ' akkor vaiödi, ha mindegyik tlveg MOM, A. védjegyét tantetl fel 

BA. Moll' feliratú ónozatt3l van zárva. A Moll-íele 
ífranoila borszesz és s6 nevezetesen mint fá|dalomoslll«pití bedürzoölesl szer 
Savén)', csuz és a meghalás egyéb következményeinél legisuierctesebb népszer. 
— Egy ónozott eredeti üvoj ára I kor. 90 flll. 

MOLL Gyermek szappanja. 
I.eeíinouiabb, legújabb módszer szerint készítek gyermek Oa hölgy szappan 

a t5r okszerű ápolásira gyermekek és felníttek reszere. 

Ara darabonklnt - 40 flll. Öt darab — I kor. 80 UH. 
Minden darab gyermek-szappan Moll A. védjegyével van ellátva. 

F ő s z é t k & l d é s : 

Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által, 
Bécs: Tncttlauben 9. az. 

Vidéki megrendelések naponta postantánvél mellett teljesíttetnek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával 

védjegyével ellátott készítményeket kérni, 

llaktár;. Nagy-Kanizsán R o s e n f e l d Atfolf é s F ia . 

i c i Q o a a a a u o a o p a 

b a a a D a o a o a a a a Q i a D a c c j a D Q a a a o o o a o o a a n o o o o o a a c g 

melyek már évek óta jók-

nak bizonyultak és hírneves 

orvosoktól, m in t konni u 

hashajtó feloldó szer 

s jánl tnttstnal i , 

a-/. emésztést nem zavar-

ják és leijesen ártalmat-

lanok. Cukrozott minösé-

a Dél-zalai t a k a r é kpén z t á r r a l egyesült önsegé lyző szövetkezet © S a ^ 

folyd évi február hó 22-én délelőtt 9 brakor saját helyiségében tartja 

KKU. REMU£S ÉVI KÖZGYŰLÉSÉT 
melyre a t. üzletrészbirtokosokat tisztelettel meghívja ' _ . . , 1 A z i g a z g a t a i a g . 

T Á R G Y S O R O Z A T ! 

i A szövetkezet elnökének a lefolyt üzletévről szóló jelentése. 

I I A felügyelő bizottságnak a szövetkezeti könyvek és számadások 1902. évi felülvizsgálatáról! jelentése, 

s ennek alapján a vagyonmérleg és osztalék megállapítása s az igazgatósig és számadók felmentése 
I I I . Az 1 9 0 1 . — 1 9 0 0 . évtársulati tagok, részére kiutalható további kölcsönösszegnek megállapítása. 

IV . A társulati hivatalos közlöny kijelölése. . 

V Az alapszabályok 22. és 24. §-a értelmében kilépő 6 igazgatósági tag. és pedig: Miltényi Sándor, 

Plánder György, Reicheufeld Sándor, Schwarcz Ignác. Strem Vilmos és l)r. Ollop M ó r helyett ujak, vagy 

ugyanazok, úgyszintén 3 felügyelő bizottsági tag megválasztása. 

Kelt Nagykanizsán, 1903. évi január hó 25 én. 

JEGYZET: A fellkyeló bizottság által f e l ü l m ú l t vagyonmérleg a szövetkezeti talyiaígben bármikor 

A társulat könyveibe bejegyzett Uzletrészbirtoko^ok szavazatlapjaikaV folyó évi február hó 20. és 21. napj.ioan a 

szövetkezeli helyiségben átvehetik; a közgyűlés napján szavazatlapok ki nom adatnak. ,-

Kük következtében méü gyermekek által is sziveaen bevétetnek. 

Kfy ló p i ín lá t tartalmazó doboz 30 , egy tekercs, mely 8 dobozt , 

tehát 120 p i ln ln t tarta lmaz, csak 2 kor. 2 k. 45 f. előleges beküldésénél 

ecy tekercs bérmentve szállíttatik. 

\ l r D l l i f ű i / Nensteln F. hashajtó labdacsait. Csak akkor. 

I X C n d U l l i X valódi, ha minden doboz hátulján a mi törvé-

nyileg bejegyzett ,Szent Lipót" védjegyünkkel van ellátva 

vörös fekete nyomással. A mi törvényileg védett dobozaink 

utasitá«aink és csomagolásainkon P H I L I P P ' S N T E U S T E I N 

APOTHEKER aláírásnak kell lenni. 

H E U S T E I N F Ü L Ö P 
„Szc ot-Lipóthoz* cimsett gyógyszertára Z. K. *l- O 

WIKS, l . , PJankeucftsac G» q 
g Raktár Nagy-Kaaizsán: BELU-S L.VJOS és KKIK GYULA gyógyszerészeknél. q 

Q Q O O a o o o o o a Q a o g 3 a a g g ^ g g ^ 3 0 Q O D o q Q o a a g a o q p , g p 

Mimlruoknak, kik a gyomor n*cg}iü{ííc, vngy tuherhclósc, rossz, nehezen cmí-MthetÜ, 
Úagyon meleg, vagy hiilcg «5:c!«k clvexetc állal, va»y rvmletlcri clctiiiód következtében 
gyoinorbetUg.vigct, min? 

GyomorIsurut, gyomorgörcs, 
Gyomorfájdalom, nehéz emesztes, vagy nyálkásodást kaptak. ajánlunk 
egy .kitűnő hiiiticrt, melynek kitüuö halÁsn mlr ivek ki van jjiölwlv.a. E* a 

H u b e r t U l l r i c l i ' föle növóirybor . 
IJ Ezen növénybor kitűnő, gyógyhatásúnak talált füvekből, jó borral van kószitve és I 
|{ crösitr, életre kelti az omber emésztő szervezetét. — A növónybor megakadá- I 
I: lyozza az emésztési zavarokat és előmozdítja az egészséges vér ujjáképződését. | 

A nwvénybort idejekorán ii.iv.iwlv.i, gyomorbetegségek még .i csíiAjukban elfőj-
tatnak. Syinptomák mini: Főfóját, felbofógcs, gyomorégés, felfúvódó, rosszullét hinvivsal, 
melyek chronikus (itlÖs gyooiorbetegségeknél oly gyakran előfordulnak elmúlnak 
néhányszori ivás után. 

•̂y/ikT l̂r̂ ríA*! cnnc,,t kellemetlen következményei, mint szorulás* kúlika, szíy-
OzíCK.rCKt-UCí> d0 l j0g j iS i Álmatlanság, valanunt vértoldás a májban, épében és 

a nagy Jísiger-érben (Arany-cr bántalmak) a nővénybor ákal gyorsan mcgszünletnek. A 
növénybor megszünteti aa cmcszthctlenségel és könnyű székelés által eltávolíttatnak a 
gyomorból és belekből alkalmatlan részek. . 

Sovány, halovány kinézés, vérszegénység,elerőtlenedés, 
legtöbbször a rossx emésztés következményei, hiányos vérképződé* és a máj beteges 
állapotáé, jvtvagyhiánynál, ideges bágyadtság és rossz kedélyhangulat, továbbá főfájások, 
álmatlan éjjelek következtében ily egyének lassan egészen elpusztulnak, fiaff" Növénybor 
az elgyöngült életerőnek uj lüktetést ad. WF* Növénybor fokozza az étvágyat, az 
emésztést és táplálkozást elumozditja, elösegíti«z'/anyagcicréí, gyorsitja a vérképződést, 
jnegnyugiatja a feldúlt idegeket és életkedvet szerez. Számtalan elismerés és hálanyilvi 
fiitás igazolják ezt. 

Xövénybor kapható 3 és 4 koronáért a Nagykanizsai, Újudvart, Kis-Komáromi, 
Csákányi, Nemes-Vidi, TajísOnyi, líöhönyfci, Nagy-liajomi, Fclsö-Segcsdi, Csurgói, 
ikrzcncici, Colái, Légxádi, zVlsó-Domborui, Kotorii, Mura-Csányi, Rátkai, Podtureni, 
Szelniczai, Alsó-L/Cndvai, Pákai, liaksai, Novai, Uaki, Pölöskei, Pacsai, Alsó-Kajki, 
Nagy-Radai, Kéthelyi, Marczalii, Kaposvári, Nagy-Atádi, Tarányi, Virjei, St.-Ceorgeni, 
Kalinovaci, Novigradi, Kaproncai, Perlaki, Csáktornyai, Varazsdi stb. gyögytárakban « 
íüszeriizlelekbcn, és az osztrák magyar monarchia legtöbb gyógytárában. 

A kanizsai gyúgytárak 3 és több üveg növénybor.rendelésnél eredeti árak mellett 
küldik szél mindenüvé a monarchiában. 

íS?^"" U t á n z á s o k t ó l ó y . a t i k . "^Sfö 

Kérjenek csakis 

'Hubert Uílrích' féle növénybort. 

Alapítva 1SSS. A htnulölc cddUji ssáwa 1200 felül. 

Első Pozsonyi Katonai - előkészítő Intézet. 
F. évi március hó 1-éa a 6 bui ílikéjsitö tanfolyamba oly 

eej éTM önkéntos Joliitok vitetnek (el, kik a ktpcsitö tík»síi I. 
iacptember h6ban óhajtják letenni iscsetleg októbcrliou mini «nb4ote«ek 
sorolandók. . 

rolTÍtcll évkor 17—20 6vca. Klüképr-és : tiíbinj középiskolii 
03slály. (Kcrepke-delmi uufolyam vapy Ipariskola.) 

MlntíwaerD intcrnatiií, katonailag berendezve, tanulmányi ellen-
őrzéssel. ' 

Sok izíz volt intézeti hallgató, raint hivatiios, vagy tartalékos 
liszt, hadapród, vagyegyévea snkóntOB tagja a hadseregnek és megál-
lapítják eti lül ezen legnagyobb éa lestaklntéljesobb vidéki intézet 
kltilnS hírnevét 

Minden továb!>i felvilágosítás, prospektnsok. értcsitöa sx igaz 
gatóságoál ingyenkapbatók. 

Drozdek Vik tor , 
nyuR. alezredef, intézeti iga/gató. 

Jeeys e t: 

Március Ló 1-én oly tS-16 éves ifjak 2—3 polgári stb. iskolával 
is felvétetnek, kik jóvö étben <•?) kadét iskolába óhajtanak belspni. 

» i 

Elektro-íechniku-s Szakiskola I 
t\ ahnratririitm fis fanműtislvekkel) (Laboratórium és tanműhelyekkel) 

egybekötve. 

P o z s o n y , Wal loner-utca 14. s z á m 

í évi.roáreius hó 10-én Hjegnyitjí at első felévet oly tanulók számára, 

kik magukat 
Elektro-technlkusokká, (gyári tisztviselőkké stb.) 

gyakorlatilag és elnélotlg (bárom szemeszteren át 116 hónap) óhajtják 

kllíépelYételt életkor: 1G-30 év. Előképzés: néhány közép, vagy 
polgári iskolai, kereskedelmi vagy ipariskolai osztály. 

20 éven aluli tanulók itt helyben az egyéves ónkűnlesi jogot is 

elvégezhetik. 
Mintaszerű Interuatns. 
Az állandóan növekedő értékesítése a villanyos erőknek hai« 

: és égetési célokra, továbbá a vegyi gyárakban itb. stb. igen ajánlható 
• a t c, szőlőknek éi gyámoknak fiaikat, illetve gyin.fiaikat ezen szép 
és jö kilátásokkal kecsegtető pályára, a fenti intézet, belépéssel, 
kikénezni. Jelentkezés naponta. 

Az • iga.gaKíság kívánatra hirdetményeket, prospektusokat szét-
küld és'** közelebbi felvilágosításokat azonnal ad. L e t z A n t a l , igazgató. 

Jú drák 
legolcsóbb torrása 8 évi Írás-

beli jótállás re ellett 

H A N N S K O N R Á D 
óra és araoyáru kiviteli bázu 
BRÖX8EM (Caehomág) 

Saját gy&rtclcp óragyártás-
hoz és íémmunkákbo/. 

Jó nickcl Hcm.-éra trt 3.76 
Valódi ezöst R.-óra 5.25 
Valódi ezüatláoc 1 20 
Nickcl ébrmtő óríi 1.75 

Czégcp & birodalmi czimerrol van kitün-
tetve, — arany és ezüst kiállítási érmek és 

ezernyi elismerőlevél van birtokomban. 

-Képes árjegjzék ingyen és bérmentve* 

N y a v a l y a t ö r é s . 

Ki úehézkőrb80, görcsökben és más 

ideges állapotokban szenved, kérjen ezek-

ről brochuráL Ingyen és bérmentve kap-

ható Schwanen Apotheke, Fraokfurt 

a]Mai a által. 
M a E S E K l E B M Í 

Á r v e r é s i h i r d e t é s . 

Ágoston Mári, Ágoston István. Mada-

rász Károly és Madarász Karol in kis-

korúak tulajdonát képező nagykanizsai 

374. sz. Ijkvben 42B|b 3. hraz. alatt 

felvett 73110 Q ö l terülota Sn^Sr-uton 

fekvó ingatlan a rajta épült/26, nép-

sorszámú bázzal együtt nyilYánt^s önkény-

tea árverésen 

.1903. február hó 21. napján 
délelőtt 10 órakor 

Nagykanizsa város árvaszékének hiva-

talos helyiségében (Városháza II . emelet) 

gyámhatósági jóváhagyás föntártása mel-

lett eladatik. 

Kikiáltási ár 2000 korona, melynek 

tizedrészét, vagyis 200 korotiát a. venni 

szándékozók tartoznak letenni bánatpénz 

gyanánt. Az árverési föltételek a hiva-

talos órák alatt az árvaszéknél meg-

tekinthetek. 

KÖZGYŰLÉSÉT 

1903. február hó 23-án d. u. 2 órakor üzlethelyiségében tartandja, 

melyre a t. részvényesek ezennel meghivatnak. 

c • 

A közgyűlés tárgyai lesznek: 

1. Az évi zármérleg és eredményszámla bemutatása, valamint az osz-

talék megállapítása. 

2. Az igazgatóság és felügyelőség részére a felmentvény megadása. 

3. A jegyzőkönyv hitelesítésére két részvényes tag kiküldése. 

4. Esetleges indítványok tárgyalása. 

5. Az alapszabályok 65. §-ának módosítása. 

Nyomatott Ifj . Wajdits József könyvnyomdájában Nagy-Kanizsán. 



' N A G Y K A N I Z S A , 1903. február hó 14-én. 6-ik szám. XLI I . évfolyam. 

Előfizetési &r; 
Egósx évre . . 10 kor. — fill. 
Kél évre . . . 5. kor. — tili. 
Negyedévre - 2 k«r. foi-iíll. 

Kg/es xzám 20 Ali. 

H I R D E T É S E K 

6 hasábos pcti.tsorban 14, masod.txor 
12, i iniudcn további soró rt -10 liil 

NY I L T T É R B E N -
I>clit soronként 20 íillorcrt vétet-

nek fel. ZALAI I0Z 
• , . • Y / n. . « , 4 . . - • W . „ X X 

i 
.1 

ÍA lu.p szellemi részét Illeti roin-
iIod kiSjelemény a felelős szerkesztő 
nevére, az any^fi réazt illető kö*. 

l Kemények' p^dig .» kiadó nevére 
.1- címzetten Nagy-KanlíBára bér-. 
; mentve iniézendők. 

Kérroenletlen levelek nem fogad-
tatnak cl. 

Kéxl rntok visszanőni küldetnek 

A nagy-kanizsaL„Ipar-Tcstület, 

, nagy-kanizsai és a galamboki önkéntes tűzoltó egyket/ részvén}r-társaság: 

nőegylet , ' „n.-kanizsai- izr. jó tékony nőegylet," „szegények táp in téze te / 

nagy-kanizsai Takarékpénztár részvény-társaság," a „Kotor i takarékpénztár 

a , nagy-kanizsai'kisdedneveTó egyesfilet,* a „nagy-kanizsai tanitói járáskör,*: a „nagy-kanizsai keresztény jótékony 

a „katonai hadastyánegylet," a „soproni kereskedelmi iparkamara," nagy-kanizsai külyálasztmányának hivatalos lapja. 

H E T E N K I NT E G Y S Z E R , S Z O M B A T O N M E G J E L E L Ő V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P . 
Iparunk fejlesztése. 

Nagykanizsa, 1W8. febrnár 18. 

Iparunk versenyképessé tétele szök-

séges ahhoz, hogy ház iakban egész-

séges és állandó ipart teremtsünk. 

Oda kell törekednünk, hogy a 

'"magyar ipar ne csak j ó indulattól 

nyerjen megbízásokat, hanem a leg-

teljesebb versenyképesség mindenkor 

biztos fegyverével küzdhessen ki magá-

nak olyanokat. : Hogy pedig ezt elér-

hessük, kutatnunk kell azokat az oko-

kat, a melyeknél iogva iparunk, noha 

gyáraink technikai berendezés tekin-

tetében a kiliíólddel átlag, egy magas-

laton ál lanak, sót nem egy esetbeu 

azokat fölülmúlják, még sem verseny-

képes, illetve hogy a magyar gyárosok 

miért drágábbak az osztrák és más 

gyárosoknál. 

Ha bármely, megszűnt vagy pangás-

nak indult gyár tulajdonosát megkér-

dezzük, hogy iparvállalatát miért 

szüntette be, illetve hogy az miért 

nem prosperál, Bzinie stereotyp a 

felelet, a melyet k- >k t. i. hogy 

az illető gyáros vagj nem kap ele-

gendő és megfelelő munkaerőt, vagy 

ha kap, akkor áz'n.iy drága, hogy a 

munkabérek magassága már eleve 

kizárja a termelendő cikk árbeli 

venenyképességét. Énnek hallatára 

az ember önkéntelenül is kétkedni 

kezd a panasz őszinteségében, mert 

első tekintetre szinte lehetetlen elhinni 

azt, hogy munkaerőhiányban szenved-

jünk , a mikor évenként .magyar csa-

ládok tízezrei, még- pedig nem a teg-

rosszabbjai, hagyják el az országot 

csupán azért, mert képtelenek itthon 

oly munkát kapni, a mely után meg-

élhoBsenek, és hogy lehet drága a 

muukacrö'' ott, a hol abból annyi 

munkafölösl'eg van? 

Ámde, bármennyire valószínűtlennek 

tűnik is fel a laikus előtt ez az 

állítás, mégis igaz az annak egész 

szomorji valóságában. A munkaerő 

nálunk tényleg drága és kevés. Drága 

azért, mert a jó és megbízható mun-

kás nálunk drágábban ruházkodik és 

táplálkozik, mint Európa bármely más 

országában, és kevés azért, ' mert a 

nálunk, sajnos, többségben lévő nem 

jó l ruházkodó és táplálkozó muukás 

oly kitartásra, mint a minőt a gyári 

munka megkövetel, ilyen mostoha 

életmód mellett képtelen. Az egyik 

ok folyománya a másiknak. 

Nálunk a gyári munkát végző mun-

kás, csekély kivétellel, igen ritkán 

eszik hnst, de snnál több pál inkát 

iszik, abban a téves hitben, hogy az 

eröt ad és pótolja mind azokat- az 

élelmi szereket, a melyek a külföldi 

gyári munkásnak bőven kijutnak 

ugyanannyi fizetésből, mint a minőt 

nálunk a rosszul fizetett munkás kap. 

A mig a jól fizetett külföldi munkás 

nagyobb és ál landóbb munkabírása 

következtében abban a helyzetben van, 

hogy gyermekeit tovább nevelhesse 

és taníttathassa, ez által ismét mun-

kabíróbb és inteligensebb munkás-

osztályt nevelve, miot ő maga, addig 

a mi rosszul táplálkozó, pálinka-

fogyasztásra szorult munkásunk arány-

talanul gyorsan veszti el munkabírá-

sát, kényszerítve van gyermekeit már 

zsenge korukban nehezebb munkára 

szorítani, és ez által elvonva tőlük a 

szellemi, testi és erkölcsi fejlődés 

lehetőségét, önmagánál is hasznave-

hetetlennebb munkásosztályt nevel, ha 

ezt ugyan még nevelésnek lehet 

nevezni. A következmények nagyon 

ismeretesek. Ot t talál juk mindennap 

a hírlapok blluügyi rovatában — és 

iparunk állapotábáb. 

Iparunk megteremtésére, annak 

állandósítására és versenyképessé téte-

lére tehát első sorban ^.egészséges, 

munkabíró és egyszersmind fogyasztó-

képes munkásosztályt kell teremtenünk. 

Minthogy pfejlig ezt csak az által 

érhetjük el, hogy a munkást megfele-

lőbb táplálkozáshoz; ruházathoz és 

főleg nagyobb intelligentiához juttat-

j u k , iparvállalataink .azonban az eddi-

giéknél nagyobb munkabéreket fizetni 

képtelen, az államon á l l , . hogy ezen 

igen fontos, talán legfontosabb kérdést 

megoldja, mert a munkáskérdés nem-

csak az ipar szempontjából fontos 

közgazdasági életünkre, hanem fontos 

népesédési, erkölcsi és sociális szem-

p o n t b ó l . Ha a munkás itthon találná 

meg a megélhetés módját, nem ván-

dorolna ki tizczrivel, hanem itthon 

fizetné az adóját és növelné a hazai 

iparcikkek fogyasztását, a melyeknek 

előállításánál közreműködik. A legna-

gyobb fogyasztó a munkás, a miről' 

legjobban győződünk meg oly helye-

ken, a hol valami nagyobb ipartelep 

van. Oly helyeken virágzik a keres-

kedelem, mely a gyárosok és a fogyasz-

tók közötti "közvetítő. A külföld már 

régen belátta azt, hogy ipar nélkül 

gazdaságilag nem gyarapodhatik. Oda 

törekedett tollát, hogy iparát fejlesz-

Bze, ne csak szóval, hanem tettel, 

többek között, .azzal, hogy a munkás-

nép élelmi szereit megkímélte az 

elviselhetetlen megadóztatástól. Nálunk 

— eddig legalább — ennek épp az 

ellenkezője történt, nem áll ithatjuk, 

hogy szándékosan, de mégis ugy tör-

tént. Vegyük például az összes ipar-

ál lamökban főszerepet játszó sört és 

mindjárt szembetűnik ' az az , ó r i á á 

különbség, & mely a mi sörfogyasz-

tásunk ésp. o. Austriának vagy Német-

országnak arányában mutatkozik. A 

mig a sörfogyasztás Németországban 

évenként és fejenként a 280 litert 

is meghaladja, addig nálunk alig éri 

el a hét litert. Ez onnét vau, hogy 

nálunk a sör, noha ez a munkásnak 

úgyszólván folyékony keuyére lehetne, 

óriási adókkal van megterhelve, éa-

ennélfogva nem tölti be a munkás 

élelmezésénél azt a fontos szerepet, a 

melyet Austriában vagy Németország-

ban betölt. Nálunk a 1 3 7 , sör hec-

toliterje után csak az. adó 14 .82 k. t 

tesz ki, mig ellenben Németországban 

azért az összegért már majdnem a 

sört veheti még adóstul, iérét) ott 

egy hecíoliter sör után az adó csak 

2.64 k. Ha Németországban a söradót 

hectoliterenkint két koronával fölemel-

nék, ebből az államnak óriási jöve-

delme keletkezhetne, de azt mindazon-

által nem teszi, mert igen jó l tudja 

azt, hogy az ebből közvetve eredő 

kár sokszorosan felülmúlná az első 

pillanatra Ígérkező hasznot. Ellenben 

nálunk a söradót akár 4 k-val is föl-

emelhetnék, a nélkül, hogy a dolognak 

egynéhány éles újságcikken kívül más 

következménye volna, jeléül annak, 

hogy a rai szegény munkásunknak a 

sör, mint élvezeti cikk, nem sokkal 

közelebb ál l , mint akár a pezsgő. És 

ez oly szomorú dolog, a melynél csak 

az szomorúbb, hogy szakasztott ugy 

állunk a cukorral, a hússal és mind-

azokkal az élelmi cikkekkel, a melye-

ket a muukás nem nélkülözhet. Miután 

pedig ezen nélkülözhetetlen cikkeket 

szerény keresetéből beszerezni nem 

bi)ja, pótolja azokat pálinkával, a 

mely ugyan elfelejteti vele azt, hogy 

éhes és fázik, de tönkre teszi őt tes-

tileg, szellemileg és erkölcsileg idő 

előtt, 

V i l á gos / hogy első sorban itt van 

s zükség / a z orvoslásra; a fogyait-

tási /adókat szállítsuk le, leg-

alább' részben azoknál az élelmi cik-

keknél, a melyeket a munkások fo-

gyasztanak, 

/ E z volna az iparunk fejlesztéséhez 

vésető első lépés, a melyeket meg-

tennünk kellene. Másik igen fontos 

tényezője a gyáriparnak a tüzelő 

ianyag és ebből nevezeteseu a szén. 

Bebizonyított tény az, hogy Magyar-

országnak legalább is annyi, h a n e m 

több kőszene van, mint bármely más 

országnak és ennek dacára a Bzán 

nsjunk drágább, mint bármely 'más 

országban. Ha ez nemvolnaigy, akkor 

n e m z e t n é n k ki a külföldnek éven-

ként Stjag legalább 8 0 — 8 5 mi l l ió 

k.-tszénéríiés pirszénért. Megdöbbentő 

volna ez összeg magassága még akkor 

is, ha azt oly cikkért küldenék ki 

külföldre, a moly itthon be nem 

szerezhető, de ' tízszeresen megdöb-

bentő, ha ezt az óriási összeget oly 

valamiért adjuk ki , a mi birtokunk-

ban van. 

Ha szénkincsünket megfelelően ki-

használhatnék, nemcsak hogy ennyi 

mill iót tarthatnánk meg magunknak, 

hanem még jövedelmi forráshoz ie 

juthatnánk ezen a réven. 

Pick Jóxtef. 

Sikkasztások. 

A magyar vidéki pénzintézetek a lehető 
legtöbb esetben mintaszerűen veretett 
intézetek,, amelyeket a polgári becsüle-
tesség csinált meg és tart 'fenn. Tessék 
csak végig nézni, hogy kik alapították 
nátuűk a vidéki pénzintézeteket. Nem 
nyerészkedő vállalkozók. A legtöbb eset-

T Á R C Z A . 
Vlszhangok 

a nagykanizsai róm. kalh. főgimnázium ifjú-
ságának ..Hangversenyéről," 

F»br. 11. 

— A .Zalai ' Közlöny* eredeti tárcája- — 

A »Polgári Kgylew tágas nagyterméén, 

l.sngra gyúlt « villám káprázatos fényben'; 

Ounepi ruhába öltözött ott mindet}. 

Kent a .mennyezeten s alant a földszínen, 

A dekorált tercwrcsxek. 

Pláne varázs-tüzben égtek. 

Amint á i esthomály ránk leereszkedett, 

A Ungfényü terem népesedni kezdett; 

A verseny jő ifjak elsőn vonultak fel, 

JökeiW vitte őket, nem valami kényszer, 

$ oldalt a magas álványnyal 

Foglaltak helyt, égő vágygyal. 

Utánuk szép hölgyek sürilo gyülekeztek. 

Kik alatt * lépcsők örömtől reszkettek; 

De jöttek urak H, s jött más számos népség, 

Hogy * terem megtelt s nem volt üres térség, 

A nyolc óra elhangzása 

Volt, a kezdet jeladása. 

A »Portici néma* nyltá meg az estélyi, 

Felfiit * hegodU s hangjain varázs kél i ; 

AJ,közönség bámult ax ügyet játékon, 

$ eréé, hogy mozgás van, otl a izivtájékon, 

• Érreliheí ki-kitörtek, 

És ajkai >éljent« zengtek. 

A zenekar szépen, szabatosan játszott, 

Húrjainak hangja mind a fUlbe uiisxolt; 

De ax énekkar i» lépést tartott vele, 

A tapsokat ő is tucat számra szedte. 

A tartalom s bűvös árja. 

Ragadott egy szebb világba. 

kost »Angyal és ördög< kerüli volt a szírire, 

Nagy hálást gyakorolt é í lelt mindenkire; 

Előadó hangja gyönyörűen gördüli, 

Ügyes laglcjtéssel erői nycit s élénkült. 

Mikor helyéről lclépe, 

Tapsnak nem volt hossza-vége. 

•C'zelli l>uc<u- volt á hangverseny fénypontja. 

A sziveket égi ürömben ringatta ; 

Csodát hatalmát mondta cl Máriának, 

Mit már sokszor megmutatott a világnak. 

Akik benne szerepeltek. 

„• • Mind sok dicséretet nyerlek. 

A hegedű és zongora vidám hangja, 

.A cimbalom s harmónium l»us akkordja, 

A sziveket érintették nagy hatással, * 

Mik megnyíltak örömmel vagy sóhajtással. 

A jtengzeles kuruc-nöták, 

Meg a doktori disputák. y 

Széles kedvet, hangos mosolyt produkáltak, 

S a szemekbe örömkönyek sokan szálttak. 

»<Jaudcamus« hangzott most fel a mü során, 

A >Ráköcxy*. meg a hangverseny alkonyán, 

S mindezeknek együttvéve: 

Nagy diadal lett a vége. 

A diadal örömében táncra keltek, 

Társnőt a szép hölgyek köiöit sokat leltek ; 

Rezdült a hur s moxogtak a könnyil lábak, 

Mig a hajnal sugarai le nem száll ak. .( 

Ajkikról e sóhaj lebbent: 

Vajh' érnénk sök deák-versenyt! 

.jg Nith János Norbert. 

Á jó recept. 
Irta: Schiller Irm*. 

— A > Zalát Köxlöay< tárcája. — 

A doktorka kiküldött mindönkit a 

szobából, kijelentve, hogy négyszemközt 

akar velem beszélni, erre egy kicsit fólui 

kezdtem, meri amilyen jó, szelid a 

doktorkánk. olyan, haragos is tud lenni. 

Kgv |>arszor végig íütottaia szoba u'zoh 
részét, aliol 'nem kelleti W l an i a .attól, 
bog)*" a bútorokba ütközik', azután hirtelen , 
megállt elöltem. E pillanatban szerel-
tein volua hintaszékestül ogytut. valami 
sulye^ztó segélyével a földszinti lakók • 
szobáiba leereszkedni. Végre letilt mellém | 
és az Uieremet tapogatva lolyton . a , 
szemem közé nézett, ettől a tekintettől ; 
éppen olyan libavörös lettem, mint mikor 1 

kisleány koromban a „kedves Svcstorvk" 
valamelyike rajtaert a fccsegésen. „ 

— Hallod Dundus, most gyónni fogsz, j 
— mVmdta vizsgálóbiróarcot vágva. 

Szent Isten i lía a mi kis doktorunk a i 
gyermekkori nevomen szólít, akkor baj i 
van, én adom meg az árát, ez a gondolat 
cikkázott át agyamon, de -iá/gyötörte 
fejemben nem derengett, s nem tudtam, 
hogy fogok majd vele szemben védekezni, 
inert nem éreztem elég érőt magamban 
arra, hogy valami furfanggal tévútra 
vezessem. 

— Mi bajod van? miért nem eszel? 
1 miért nem alszol? miért nem dolgozol? 
miért vagy lázas? Mint apró mennykövek 
hullottak reám e kérdések. Én csak 
néztem rá könyörögve, de tekintetem 
nem lágyította meg aranyos, jó szivét, 
sót miután szavaival mindjobban feltüzelte 
önmagát, ismét felugrott ós újra futkosni 
kezdett a szobában. 

— Hát azért neveltünk mi téged 
aggódó szorotettol, fáradtságot és áldozatot 
nem kiméivel hogy most az elsó jött-ment 
kedvéért, akitíák talán csinos a bajusza, 
te halálra epeszd magadat? Mert tudd 
meg, ha erőt nem veszel magadon, 

elpusztulsz, én pedig azt nem engedem, 
érted? Nem engedem I Most rögtön mondd 
meg, kibe vagy szerelmes? Hiába is 
akarsz füllenteni, én látom, én tudom, i 
hogy szerelmes vagy. csak azt nem tudom, 
kibe. - Semmi kedves Pista bácsi, én 
nem vagyok neked kedves és én nem is 
vagyok, neked Pista bácsi. Én miattam 
tönkre mehetsz, én nem fogok veled 
törődni, ki is törődnék egy olyan csúf, 
hálátlan leányúyal, a-ki megkeseríti . az 
életét a hozzátartozóinak, a doktorát pedig 
pellengére állítja, mert mit se mondhatok, 
ha kérdezik, hogy mi bajod van s hogy 
miért sorvadsz hónapok óta. 

Biztosan megláttál valahol valami 
holdvilágképtit. aki az állatkertből szabadult 
ki és most azután epekedsz. Hát azt hiszed, 
ez szép? Hát csak annyi női büszkeség 
lakozik benned, hogy olyan szekér után 
futsz, amely föl nem vesz? Jól hallgasd 
meg, mit mondok, adok egy heti határ-
időt, ha addig eröt nem veszel .magadon 
és meg nem gyógyulsz, akkor ón egyeneseu 
olmegvek i nagyapádhoz é$ megmondom, 
ne adjon neked többet egy krajcárt sem, 
akkor azután elmehetsz akár nevelőnőnek, 
akár telegráfos kisasszonynak, — tanultál 
eleget. — és majd elfelejted a hóbort-
jaidat, ha a garast fogadhoz kell verned. 
— Tehát éried? Mához egy hétre a 
zongora mellett találjalak, sót akkor mé£ 
azt is megbocsátom, ba a nyakamba 
csimpcszkedcl és végig polkázod velem 
az ebédlőt! 

Kzzel fricskát adott az orromra, mintha 
nem is lennék boldogtalan szerelmes és 
eltávozott. Kint még hallottam tanácskozni 

a nénivel, azután nemsokára kocsifobogás 
verte fel az utca csendjét, a doktorkám 
végleg elment, 

I)o mi ez, miért nem jön be a néni? 
Rettegek a találkozástól, mert meghallotta 
a doktorkánk prédikációját; bizony kár 
volt mindenkit kiküldeni, litszeu Pista 
bácsi oly hangosan beszélt, hogy beillett 
volna Ítéletnapi harsonának. Képzelem, 
szogény,-jó néni, mennyire rosszul esett 
neki, hogy az ö kis növelt leányával igy 
elbánt a doktor! 

Tegnap kaptam e naplót a nénitől, 
kis ezüst kulcscsal, bátran beleírhatom 
legféltettebb gondolataimat is; nálam a 
kulcs, nem olvassa senki. A néni kalappal 
a fején jött be a szobámba, elbúcsúzott 
és én magam vagyok. 

Haragszom magamra, milyen ügyetlen 
leány is vagyok éti, hogy szótlanul 
hallgattam Pista bácsi kifakadásait; de 
milyen csúnyákat is mondott: „holdvilág-
képű, állatkertből kiszabadult." igazán 
ugy éreztem, hogy az oltárképemet 
tapossák lábbal 

Három hónapja, igen három hónapja, 

mikor először megláttam és azóta se 

éjjelem, se nappalom; pedig a: találkozás 

nem történt oly romantikusan, mint azt 

azokban a rogényekben olvasom ̂ melyeket 

Laci dugdes a munkakosaram alá, ha 

meglátogat minket. Igazán j ó fiu ez a 

Laci, ő sejti, mi bánt, mert a múltkor, 

mikor a néni egy pár pillanatra átment 

a másik szobába, a fülembe súgta, 

„vigasztalódj Dundus, ón is boldogtalan 

szerelmes vagyok." Istenem, hát- rajtam 
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ben,az alapítók fizették meg az alapítás 
költségeit is. Aho] az előkelő magyar 
társadalom került az élére, ott még áz 
alapítás költségein kívül a vezetés leg-
nehezebb, kezdő munkáját 13 ingyen 
csinálták az alapítók. Roppant bün az, 
amit a magyar vidéki pénzintézetekkel 
szemben követ el a könnyen ítélő és 
mindig kritizáló társadalom. Pedig lelkes-
éégfinknefe, a közérdekért való áldozat-
készségünknek és a közért szivesen 
teljesített ingyen munkánknak kevés 
olyan példája van, mint a vidéki pénz-
intézet. Ha 6záz között kettő akad olyan, 
amelyet pénzes emberek azért csináltak, 
hogy hasznot húzzanak az alapításból, 
•l#gy nyerészkedjenek a kezdet nehéz-

ységein. Hazafias áldozatkészségből támadt 
a legtöbbje. A Fáy András szelleme 
virrasztott a. legtöbb bölcsőjénél. 

És ez'tfa szellem tartotta és tartja 

bennük a lelket ezutánra is. A mi vidéki 

pénzintézeteink igazgatóságaiba nem azért 

tülekednek az emberek, mert taláo zsíros 

jövedelemmel kecsegtető direktóriumokra 

vágyódnak, hanem mert tisztesség jár 

.vele. Az a pár garas, amit a praesens-

márkákért adnak átlagban a vidéki pénz-

intézetek. csak körülbelül elegendő arra, 

hogy kifizessék azokat az ozsonnákat, 

amikkel napi biztosi ' szerepléskor szok-

ták megtraktálni a tisztviselőket. 

Nem mondhatom, hogy sok helyütt 

nincsen kivétel. Érvényesülnek a vidéki 

pénzintézetek keretén belül is familiáris 

érdekek. De ezek legfőleg arra vannak 

befolyással, hogy alább szálljon a váltó-

tárca bonítása, Ezeu a bajon tul, föl-

tétlenül igaz, hogy a vidéki pénzintéze-

teket a hazafias lelkesség, a közérdek 

oko3 mérlegelése, meg az alapítók 

áldozatkészsége szólította életre és ugyan-

ezek a faktorok tartják fenn ma is. 

Hanem egyben ez az a momentum, 

ami gyakorta roppant áldozatokat követel 

és sokszor vftszedelmesen pusztít vagyon-

ban és a közbecsülésben. A közérdekből, 

kőz tisztességből vállalt igazgatóságok 

nagyobb munkát rónak a vállalkozókra, 

mintsem azt bárki is gondolná. Ettől 

persze csak ugy lehet szabadulni, ha e 

munkát fizetett emberre ruházzák, akit 

a bizalom emel és a tudás erősít meg 

' szép állásában. Ha azután ebben az egy 

emberben, mint a kiválók, j u áldozat-

készek, a köztisztes.ségben megörege-

dettek bizalmának' letéteményesében 

gyönge a tisztesség: megroppan az az 

egész alkptáS, amit ezek nagy muakával 

emeltek. Az ingyen hivatal felelősségét 

azután vagyonveszteséggel, gonddal és 

keserűséggel, sokaknak átkával kell meg-

fizetni. 

Ilyetén formájú a megroppant magyar-

országi intézetek biológiája. Majdnem 

így történt ez mindenütt. Bizonyítja 

Árad többszörösen, bizonyítja Kis-Czell, 

Eger, Buda, Sopron, meg a többi mind. 

A nagyképűsködő követelődzés, amely i 
beleül egy-egy vezérigazgatói áliásbsy | 

azoknak a becsületes embereknek """a ' 

nimbusán rágódik, akik nevükkel, vagyo- j 
nukkal ingyen-szolgái a közhitei érdekei-

nek. Ha baj van. első sorban ők az áldó- j 
zalok. A vezérigazgató ur könnyen vitor- 1 

Iázik Amerikába vagy küld . egy méníő ; 

revolver golyót a fejébe. De az igazgató- j 

ság meg a felügyelő-bizottság tagjai? 

Óket családi kapocs, vagyon, hivatás, 

kötelesség, becsület nem ereszthetik 

Amerikába, ók fizetnek; ráadásul még 

a büntető-bírósággal is akad dolguk. 

Ámde azért mindig akad olyan ember, 

aki készséggel ül be, a régi tradiciÖk 

révén, az igazgatóság sulyoB felelősség-

gel terhes karosszékébe. És kár is volna, 

ha nem tennék. Végre Í8, amíg ember 

lesz, lesz bizalom. És a mig a magy&r 

vidéki pénzintézeteket el nem söprik, 

addig azok csak abban a formában élnek 

és élhetnek, amelyben eddig éltek, ki-

számíthatatlan gazdasági hasznot hajtva 

az országnak. 

Kár is volna őket bántani. Mert ami 

szervezeti hibájuk van, azt ugy is meg-

gyógyítja a forgalmi élet követelménye. 

A magyar vidéki takarékpénztárak G 

évtizednél hosszabb ideje annyi áldást 

hintettek ebben a gazdaságilag elhagyott 

országban szerteszét, hogy a szervezeti 

hibájukból eredt kár eltűnő semmiség 

ehhez képest. Csak azt az elemet kell 

megtartani a számára, amely eddig is 

vezető szellem volt benne. Ezek vezetése 

alatt majd letörli hibájukat a gazdál-

kodás törvényeinek vaskeze. 

Nem előszői hangoztatom e helyütt 

is, hogy a vidéki pénzintézetek szerveze-

tében 6okkal kisebb a hiba, semhogy 

azokat régi formájukból ki kellene vetkőz-

tetni éa valamelyes regű4ativum vas-

páncéljába kellene bujtatni. A legelső 

és legégetőbb kérdés az, hogy miképp 

lehessen megtartani sz intézetek eddigi 

vezetőségét éö miképp lehessen megtartani 

továbbra is bőséges erejében azt a 

forrást, a melyből pénzerejüket merítet-

ték, a betevőket 1 Mert ennek a kettőnek 

van legerősebb biztositéka arra nézve, 

hogy vagyonában baj nem esik. 

És ennek csak egy módja van: a 
szakszerű felügyelet. Abban a megdönt-
hetetlen meggyőződésemben, hogy a 
vidéki pénzintézetek legégetőbb baján 
csak a public accounty (a nyilvános 
számvizsgálók) intézménye segít, eddig 
csak megerősített minden ujabb eset, 
amely vidéki intézeteink chronique 
scatidaleusejét szaporította. Az aradi 
eset is^ csak erről győz meg. Lehetetlen 
lett volna, hogy Bőhm Adolf évekig 
8Íkkasz8zon, ha mérlegeit valamikor 
alapos tudással szakember vizsgálja felül. 
De nemcsak az aradi eset győz meg 
erről, hanem a landerbanki, meg a 
prágai Szt.-Vencel-szövetkezet bűne is. 
Különben az osztrákok is erre a meg-
győződésre jutottak. Szaklapjaikban, napos 
újságaikban sűrűn jelentek meg cikkelyek, 
sürgetve a public accounty intézmény 
életre hívását. 

Csak az & csodálatos, hogy az inté-

zetek igazgatóságai és felügyelő-bizott-

ságai, akik annyi Bzomoru példáját 

látták már kollégáik bün nélkül való 

bünhődésének, nem látnak hozzá aunak 

az egyetlen eszköznek az életre keltéséhez, 

amely elvenné fejük fölül azt a damok-

lesi kardót, amely ijesztően csillogtatja 

élét. Hiszen a public accounty intézmény 

nem ellenőrző hatóság, nem arra rendelve, 

hogy valamely pénzintézot vezetőségének 

a hitelét és a tudását tegye kétségessé, 

hanem épp ellenkezőleg, hogy mind ezt 

megerősítse. Angliában minden közre 

adott mérleget megvizsgál a public 

accounty. Maga az igazgatóság csak 

akkor nyugszik meg benne, ha ez át-

nézte. A közgyűlésen pedig nem is 

tárgyalhatnak olyan mérleget, amelyet a 

public accounty nem irt volt alá. Angliá-

ban lehetetlen,is, hogy Bőhm urak évek 

során át sikkaszszanak. Lopni ott is 

lehet, mert hiszen a^tolvajok ellen még 

\*nem találtak eléggé erős zárt; de 

sikkasztani, a sikkasztást hamia mérleggel 

takargatni Augliábani ahol a .public 

accounty tudása védi az igazgatóságokat, 

a felügyelő-bizottságokat és a betevőket, 

lehetetlen. 

Amit az angolok megcsináltak: miért 

ne csinálhatnánk meg mi i s? l 

. l>r. Herényi JP&l. 

Deák Ferenc 
em lék t áb l á j a . 

Már rég megemlékezett lapunk Kani-

zsának arról a hiányáról, hogy sehol, de 

sehol egy emlékműre nem akadunk 

benne. Valami különös ridegséget köl-

csönöz egy város külső képének az, ha 

emlékművek nélkül szűkölködik. Olyan, 

mintha egy uj telepitvény állna előttünk 

a múltnak minden tradíciója és emléke 

nélkül, mintha lakosai csak azért élnének 

benne, hogy meggazdagodva ismét a 

faképnél hagyják, a ezért nem iö löre-

keszuek arra, hogy a várost — mint 

otthonukat — barátságosan bútorozzák 

be. Olyan, mint az a szoba, melyben 

nincs más, mint amit a bútorkereskedő 

vadonat ujat egy általány ősszegért 

belehelyezett, s nincs benne egy családi 

kép, egy öreg karszék, égy ereklyeként 

őrzött kicsiny nipp-darab. Az idegen, ki 

ilyen városba lép, bizonyára csodálkozva 

kérdi, hol van hát valami jele anuak, 

hogy e városnak emlékei vannak, hogy 

van múltja, melyből érdemet tartott 

volna valamit megörökíteni a jövő szá-

mára? Nincs-e vájjon nemzeti történel-

mének egy nagy embere, ki falai.kőzött 

született, avagy dolgozott, vagy meghall? 

Nincs-e nemzeti történelmének oly ese-

ménye. mely falai közölt játszódott le? 

Vagy ha nincsen, pem fogta-e el lakóit 

soha a'lelkesedés láza valamely nemzeti 

hősének, vagy történelme egy eseményé-

nek emlékén, hogy emléket állított volna 

arra való tekintet nélkül, hogy; az ő 

városuk külö.'ösen érdekelve vau-e, 

vagy sem? 

Kérdéseire — sajnos — tagadva 

kellene felelnünk, s egy okunk sem volna, 

a mivel kimentbetnők mulasztásunkat. 

Kanizsának van szép történelmi múltja, 

olyan, a minővel csak kevés magyar 

város dicsekedhetik, vannak nagy férfiaink, 

kik Kanizsáu éltek, 8 kikhez Kanizsának 

több köze van, mint a több; városoknak, 

de ahhoz, hogy nekik emléket állittunk, 

nincs meg, legalább eddig nem volt meg 

lakóiban az a közérzet, az eszményiség, 

mely a mult történelme, s nagy férfiaink 

emléke iránt kegyeletet táplálna magában; 

8 e kegyeletnek emlékmüvekben látható 

jeleit létesítené. 

Azt mondtuk, hogy társadalmunkban 

legalább eddig hiányzott ez az érzés. 

kívül van még más boldogtalan szerelmes 
is e földtekén ! ? 

Három hónappal, ezelőtt nagyapával 
elmentünk az öcsém egyik professzorához, 
mert a latiribói megbukott a gyerek: 
benyitunk, hát a tanár egy szék tetején 
állva húzta fel a fali órát. É11 nem 
tudom a professzoroknak kiváltságuk-e az, 
hogyha a széken állnak, akkor is azt 
feleljék a kopogtatásra, hogy szabad ? 
gondoltain magamban, de már a másik 
pillanatban ráegbénultan álltam ós bámul-
tam avreám néző kék szemekbe. 

Igen ügyetlenül viselhettem magam, 
nagyapó kereken kijelentette, mikor 
ik, hogy nem hitte, hogy ilyen 

is liba vagyok és egyátalán nem érti, 
mit neveltek hát rajtam olyan soká és 
annyi pénzen, ha ugy ülök egy idegen 
emberrel szemben, mint a szárazra kitett 
ponty. 

Könnyű nagyapónak, Ö már olyan öreg, 
•hogy nem látja jól a szép, kék szemeket 
és bizonyára ó sohasem szeretett; bezzeg, 
ha azt érezte volna, amit én, mikor 
legelőször belenéztem azokba a ragyogó 
csillagokba! 

Este a véletlen összehozott bennünket 
a Centrál étkezőjében, hová zenét mentünk 
hallgatni; a tanár ur kötelességének tar-
totta az asztalunkhoz ülni ós velem 
beszélgetni. Hogy miról beszéltünk, ázt 

: én nem tudom, nem emlékszem semmire 
tisztán és másnap a ncrii nagy meg-
botránkozására azt mondtam a járásbiró-

! nénak, hogy én nem is hallottam á zenét. 

| Pedig igazán nem hallottam, ha mindjárt 

; tőlünk 10 lépésnyire játszottak is; ki 

i hallana akkor valamit, ha legszebb 

' muzsika szól közvetlen-közeiből egy édes 

j férfiajkról? Látszik, hogy a néni régen 

özvegy és el is felejtette, hogy valószínűleg 

! ö sem hallotta a zenét, mikor a bácsiba 

I volt szerelmes. 

I Azóta három hónap mult el, három 

j kiuos hónap, mert nem láttam a professzort 

. ez idő alatt, én pedig vágyódom ismét 

; azokba a kék szemekbe nézni, azt a 

I kellemes hangot hallani. 

Hát ez a szerelem, a sokat megénekelt, 

annyit emlegetett szerelem? Jól van, nem 

bánom, ha Pista bácsi is azt mondja, hogy 

a rajtam mutatkozó sziraptomák a szerel-

met/árulják el, hát én belenyugszom 

abba is. hogy szerelmes vagyok; pedig 

igazán nem tételeztem ezt föl magamról. 

En csak arra kértem szt. Antalt, hogy 
találkozzam a professzorral, ha sétálni 
megyünk; ígértem is a zsebpénzemből 
egy koronát szt. Antal szegényeinek, ha 
elősegíti a találkozást; de mindhiába! 
Három hónapja nem láttam. A nénitől 
nem merem megkérdezni, hogy szt. Antal 
az ilyesmibe nem segíti meg az embert? 

Május 29-cn. 

„Édes gyöngyvirágom, már sokkal 
jobban nézel ki, ma délután kimegyünk 
a ligetbe," mondta a néui; nem akartam 

1 a kedvét elvenni, de éreztem, hogy nagy 

áldozatot hozok, ha ilyen beteg szívvel 

megyek az emberek közé. Képzelem, 

milyen tolongás lesz, s .mrfy kínszenvedés 

lesz annyinak feleim" a hozzám intézett' 

kérdésekre. 

Éjfél után 2 órakor. 

E: percben iöttünk haza. nem birok 

lefeküdni; ott volt ő, az én édes kékszemű 

professzorom! 

Nagyapóval ültek az egyik asztalnál 

és boroztak, mikor mi is odatelepedtünk, 

mellém ült és beszélt mostanáig, amíg 

hazakísért. Megkérte a nénit, hogy hol-

nap meglátogathat-e bennünket. Istenem, 

melyik ruhámat vegyem föl, a rózsasziuűt, 

vagy a kéket? 

Egy hónappal később. 

En vagyok a föld legboldogabb terem-
tése! János, igen az én Jánosom, ma 
egy karikagyűrűt húzott az ujjam rn! 
Sohasem hittem volna, hogy a latin-
professzorok olyan édesen tudjanak csó-
kolni ! 

Hat héttel később. 

Most jöttünk a templomból az eskü-

vőmről ós e pár percet felhasználva, 

naplómmal akartam közölni boldogságomat, 

midőn azt kezembe véve uyitva találtam. 

Még akkor sem sejtettem semmi árulást, 

csak midőn kinyitom ós e sorokat találom 

benne, jöttem rá az összeesküvésre: 

„Ugy-e jó receptet irt a te Pista bácsid? 

A recept neve: János." 

Igen, mert most legújabban egy tiszteletre-

méltó mozgalom indult meg ebben*az 

irányban. Az írod. és Mö v. Kör elhatározta, 

hogy Deák Ferenc-táblát fog felállítani 

annak emlékére, hogy a haza bölcse 

Kanizsán töltötte tanuló,-, éveinek egy 

részét. E célra a kör már 800 koronával 

rendelkezik, s ez idei farsangi mulat-

ságának tiszta jövedelmét szintén erre 

a célra fogja fordítani. Deák Ferenc 

emlékének megjelölésére már valamikor 

indult meg egy mozgalom Kanizsán. 

Akkor gyűjtés utján akarták össze-

teremteni a szükséges pénzösszeget, de 

nem mentek tovább a gyüjtőivek meg-

fejeléaéuél. Néhányan alá is írtak, a pénzt 

azonban nem fizették meg, az iveket 

belepte a por, a haza bölcsének emlékét 

pedig a kanizsai közöny. így aztán máig 

sincs Kanizsán Deák-emlék. Most akar 

lennii s reméljük is, hogy ha már az 

írod. és Möv. Kör kezébe vette az ügyet, 

lesz is. Ez a Kör ugyae igen mutathat 

fel nagy eredményeket. A pártolás hiánya 

megbénítja működését ugy, hogy nem 

tekintve azt a néhány estélyt, melyet 

évenkint rendez, életjelt alig ad magáról. 

A művészetet a zene és ének által igen 

szépen kultiválja ugyan, de irodalmi 

szakja, mintha épenséggel nem volna. 

Azt hiába mondják, hogy vidéken irodalmi 

tevékenységre ily körnek nincsen tere, 

hiszen íróink mindnyájan a központban 

élnek, s a vidéken alig néhány él közülök, 

Nem is az a cél, hogy fércmunkák 

írására izgassuk a vidék zöngicsélŐ 

poétáit és titkos drámaíróit, hanem igen 

az, hogy az irodalom pártolását mozdítsuk 

elő egyrészről, másrészről pedig hassunk 

oda, hogy a város szellemi szükségletei 

a lehető legjobban elégíttessenek ki. 

Amidőn tehát az írod. és Műv. Kör 

kezébe vette a Deák-emlék felállításának 

ügyét, kétségkívül egy szellemi szük-

séglet kielégítését célozza, s hivatásának 

felel meg. 

Néhány szavunk volna azonban a 

kivitel ellen. Tulságosau szegényesnek, 

hogy ugy mondjunk, Kanizsához képest 

umucignak találjuk azt, hogy Deák Ferenc-

nek emlékét csupán egy táblával akarjuk 

megtisztelni. Nincs egyetlen egy szobrunk 

sem, miért elégedjŰDk meg tehát egy 

ily semmivel? Ha a mozgalmat a kör 

kiterjesztené a város egész közönségére, 

nem volna lehetetlen egy) szerényebb 

fajta szobrot emelui. Eg)\^ emléktábla 

a város külsőképére semmi'befolyással 

nincsen, pedig ha már csinálnak valamit, 

acnák haaznát is lássuk, fiz az egy 

emléktábla nem gazdagít bennünket, 0 

továbbra is emléktelen, szobort&lan város 

maradunk. És Deák Ferenc emlékéhez 

valóban több méltó egy emléktáblánál 

— Kanizsa közönségétől. Mert Söjtőr 

község megelégedhetik' egy ilyennel is, 

de oly városhoz, mely 25000 magyar 

embert számlál Jakósául, ez méltatlan 

volna. Az írod. és Müv. Kör tehát, ha 

azt a szándékát, hogy Kanizsán D<?ák 

Ferencnek emlékjele legyen, s Kanizsa 

városában egy emlékmű álljon, valósítani 

akarja, nem teheti ezt másképpen, mintha 

az egész városra kiterjedő mozgalmat 

indit egy szerényebb fajta Deák-szobor 

felállítása iránt. 

Deák Ferencen kívül van még más 

nagy emberünk is, aki méltó arra, hogy 

különösen Kanizsa részéről emlék meg-

tiszteltetésben részesüljön*. Királyi Pál, 

Csányi László, a XVHI-ik század híres 

jogtudósa Huszthy' György és mások. És 

a történelemnek van nem egy oly neve-

zétes eseménye, melynek színhelye Ka-

nizsa. Ma már mi sem mutatja, mily 

fontos szerep jutott Kanizsának a török-

világ idejében, mikor a kanizsai pasa 

parancsolt fél Dunántulnak, « ur volt le 

egész Eszékig. Az egykor hires Kanizsay 

csatád, mely hercegprímásokat adott 

valamikor az országnak bizonyára törté-

nelmileg kapcsolatban van a mi váro-

sunkkal. Szóval, ha nemzeti történel-

münkben vizsgálódunk, találunk számos 

oly mozzanatra, melyet felhaszuálhatnánk 

arra a célra, hogy városunkat emlék-

művekkel diazitsük, hogy barátságos 

otthonképen butorozzuk be ugy, hogy 

külső képe is hasson reánk ugy, hogy 

a mult tradíciója iránt, kegyeletes érzé-

sek ? az emlékeken táplálkozó lelkese-

dés ébredjenek bennünk, hogy ne lát-

tassunk olyanoknak, mint akik nem tud-

juk megbecsülni multunkat és multunk-

nak emlékeit. 

Ha állani fog a Deák-emlék, bizonyára 

buzdítani fogja társadalmunkat arra, hogy 

multunk történelmét teljesen kiaknázzuk, 

emlékeit emlékekkel megjelöljük. 

H Í R E K . 
— Szemelj] h í r . Mayer FereDC (ir., 

aki gyógykezelés végett tSbb hetet töl-
tött el Varazsd-Toplicán, ismét Nagy-
kanizsára érkezett. 

— Áthelyezés. Treiberica Titusz hely-
beli róm. katb. hitok4atót'^ ruegyés püs-
pök kápláui minőségbeu Sbmogy-Taszár 
községbe helyezte át. 

— Közgyűlés . A nagykanizsai keresz-
tény nőegylet folyó hó 15-én délután 4 
órakor az állami iskolai gondnokság helyi-
ségében közgyűlést tárt a kővetkező 
tárgysorozattal: 1. Titkári jelentés. 2. 
Mult évi számadás bemutatása és fél-
mentvények megadása. 3. Elnökség tiszti-

' kar éa választmány választása. 

— Az í r o d . éa Máréazell fíőr f. hó 

21-éu tartja farsangi dalestélyét a kővet-

kező műsorral: 1. rész. 1. Borús az é g . . . 

Népdalegyveleg. Előadja a férfikar. 2. 

Aleaia dal éa tánc, Audrau .Baba" című 

operettjéből. Előadja Blau Margit úrhölgy. 

3. Trio. Rubinateiatól. Előadják: zongorán 

Neumann Józsa úrhölgy, hegedűn ifjú 

Fesselholer József István ur, gordonkán 

Stemeck Zsigmond zenetanár ur. 4. a) 

Az impreasario. b) Couplék. Előadja 

Gyöngyi Izsó ur. 5. Női hármas. Miilök-

kor „Koldusdiák' c. operettjéből. Elő-

adják Blau Margit, Brocb Malvin és 

Scherz Malvin úrhölgyek. 6 A magyar 

Fregoli. Irta és előadja Gyöngyi Izsó ur. 

20 perc szünet. II. rész. 7. Nyári.reggel. 

Daljáték. Szövegét irta Vár^dy Antal. 

Zenéjét ezerzette Poldini Edé. Előadja 

a vegyeskar. A vegyeskarb3n közre-

működő hölgyek: Csizmadia Vilma, Dr. 

Engal Sándorné, Lajpczig Ailtalné úrnők; 

Ábrahám Kata, Bartoa Irén, Boréiiyi 

Zsófi, Berger Tercsi (Szepetnek), Beck 

Ilonka (Szepetnek), Blau Margit, Brocb 

Malvin, Bun Ida, Bogenrieder Stefi, 

Farkas Vilma, Fischér lréo. Fischer Mar-

git, Fleischhácker Meianie. Gro6z Aranka, 

Grosz Melaoie, Heimler Anny, Krausz 

Margit, Lackenbscher^' Meianie, Laub-

haimer Róza (V.-Sz.-László), May Gizella, 

May Szidónia, Márkus Etel, Neu Károíio, 

Neumann JÓ2ss, Nyitrai OlgB, Nyitrai 

Margit, Philip Károlin, IUiner Mariska, 

Scherz Malvin, Sauer Margit, Sallér 

Ilonka és Sopronyi Paula (Szolnok) 

úrhölgyek. Az egyes számokat zongoráu 

felváitva kisérik: Bischitzky Miksa zene-

tanár és Bőhm Emil egyesületi karnagy. 

— Ábrány i Emi l Kesztl iolyeu. A 

Keszthelyi Ifjúság Önképzőköre 1903. 

(ebruár 15-én az „Amazon- szálloda 

nagytermében saját céljaira, Ábrányi Emil 

ur felolvasásával egybekötött .psraszt-

bál'-t reudez. Kezdete este 8 órakor. A 

k résztvevőket tisztelettel kérik, szívesked-

jenek lehetőleg magyar jelmezruhában 

megjelenni. 

— A nagykanizsai Bankegyesület. 

A folyó hó 7-én tartott rendes évi köz-

gyűlés az 1902. évre szóló zármérlsget 

tudomásul vette és a 3861 kor. 64 £11. 

nyeremény-maradványnak uj számlára 

való előirását elhatározta; e szerint a 

29|1902. sz. osztalék-szelvény nem kerül 

beváltásra. 

— Magyar Ujuk egyesülete Béos-

b e n . I l y cím alatt f. hó 8-án uj egye-

sület alakult az osztrák fővárosban, 

célul tűzvén ki & nemzeti érzés, magyar 

irodalom, barátságos szórakozás ős eszme-

csere ápolását. Mig az alapszabályok 

jóvá nem hagyatnak, addig égy hatos 

bizottság vezeti az egylot működését. 

Tagjai: Maros Bódog, Klein Győző, 

líabiuek Jenő, Ocskay Rezső, Kovács 

Gábor éa Paski Sándor. Vidéki tagok s 

pártolók szívesen láttatnak és eziránt 

Maros Bódog (Bécs VIII. ker. Lenaugasse 

5.) készségesen szolgál felvilágosítással. 

— Estély. A nagykanizsai .Társaskör" 

1903. évi február hő 16-án családias 

jellegű estélyt rendez. Kezdete este 9 

órakor. Tagok által hívott vendégek 

szívesen láttatnak. 

— Deák-koncert.-Elérkezett a n&gy 

nap, amelyre a puszta emlékezés is 

megdobogtatta nem egy gimnázista és 

iskolásleányka szivét. A 11-ikí estély 

meg is felelt a hozzáfűzött nagy vára-

kozásnak. A műsor összeállításában, a 

rendezésben annyi kellemes újítást .tápasz-

talt a közönség, hogy lehetstlgiL a 

vezetőség kiváló buzgalmát és érdemét 

el nem ismerni. Előbb változatos műsor, 

melynek tapintatos összeállítása Csóthi 

Márk tanár ur érdeme gyönyörködtette 

a közönséget A zeneszámok és szavalatok 

sem jobbak sem rosszabbak nem voltak, 

mint máskor. A szereplők igyekezetét 

lelkes taps honorálta. Nagy haladást 

mutat az énekkar az előbbi énekhez 

képest. „Gaudeamus' éneklése mutatja, 

hogy mit tud ügyes éa szakavatott kéz 

durva anyagból is alkotni.. Az estély 

fénypontja a dramolett volt, melynek 


